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A iniszi dő tüntető diszvacsora ; miniszter dönt.... imán tüntető diszvacsora 
Irta : KAKASSY ENDRE ] a 

A vizsgálóbizottságok az eredményt felter- neDe e sS CIS 
esztik Augelescu miniszterhez és ő dönt végz- ! 

legesen. i . .. e [4 

é ur elbükot a nyelvviszán mellett Grigore Filipescu: Ez a legundoritóbb erkölcsi merénylet, 
A tanitó ur elbukott a nyelvvizsgán. . . .., . 

A tanitó urat kicsapták az iskolából. amelyet ennek az országnak politikai történelme ismer 
Elképzelem ezt a döntést. . . 

ezjött a magas miniszteri rendelet s a ta- Maniu megrázó ielszólalása 
1 nitó ur a parancs vétele után mégegyszer el- 

b regy az iskolába, hogy évtizedek, munkája, Bukarest, augusztus 16 demonstrációvá terebélyesedett, nmely , resztes hadjáratot hirdet ellene. . , 
öröme és szenvedése, kétségei és reménykedé- két ellenséges táborra osztotta a román A reggeli lapok azt irták, hogy az el4 

. se után bucsut vegyen tanitványaitól. Kedden volt 18 éve, hogy egy váratla- közéletet és odafajult. hogy Goga lapja lentábor fizetett botrányokozókkal meg4 
A székely falú kis templomában hajnali mi- nul összehivott koronatanács határozatá- ezürke és érdemtelen, a magyar elnyo- zavarni készül a Boila-bankettnek, tái 

t sére harangoznak, amikor a tanitó ur kikésziti ből és a székhelyéről éppen most hur. mókkal" cimboráló vidéki fiskálissá deg- nyér-népszavazásnak csufolt, de agyani ? : fekete szalónkabátot. Gondosan megborot- colkodó Poklewskv-Koziel cári követ radálja Manint és Jorga professzor ke- akkor királyellenesnek beállitott tüntei 
A válkozik, gyér, erősen szürkülő haját hátrasi- egyre türelmetlenebb sürgetésére, Ro- ; tővacsorát. De az a joviális, nagyhasa 

mitja s miközben ezt teszi, valahogy hosszabb mánia megüzente a háborut a központi bácsi aki az „Epoca szerkesztőségében a időt tölt a tükör előtt. Elnézi két oldalt-be- hatalmaknak. És ezen a mindenképpen kiadta az ujságirók belépőjegyeit, ne 
horpadt, gondoktól felszántott arcát. Egész éle- nevezetes évfordulón sereglett össze Bu- vetve magyarázta el, hogy ezt a hirt ma- 

; tét le tudja olvasni erről az arcról, melyre a karestben az ország minden részéből ga Grigore Filipescu lanszirozta, azzal a 
* sors különös, másoknak furcsa és titokzatos többezer ember, hogy Maniut ünnepelje, célzattal, hogy az esetleges botránycsi 

ákombákomokat irt. Szemöldökei között a mély azt a Maniut, akinek oroszlánrésze volt náló szándékokat előre leszerelje és ha 
z vágás még abból az időből van, amikor a pet- az 1910 augusztus 15-iki hadüzenet tör- mégis történik valami, a rendezőség fed 

róleumlápa aranysága fénye szeretettel ciró- ! ténelmi következményeiben és akit most ve legyen minden következményért. Kü 
- gatta végig tömött, fekete haját s ő könyvei azzal vádolnak engesztelhetetlenül gyü- lönösen gondoskodás történt, hogy az 

tölé hajolva, éjt-napot eggyé tett, hogy okle- lölni tudó volt fegyvertársai, hogy hasz- aszonyok külön legyenek és esetlegex 
velét mielőbb megszerezhesse. Halántékán a not huzott Románia felfegyverkezési verekedésnél ne okozzanak pánikot a töl 

r ráncok első gyermekének temetésére emlékez- ! szerződéseiből. megben, amely méltó módon felkészüli 
tetik s a hosszu árok, mely homlokát kettésze- A BANKETT minden várható támadás visszautasitásái 
li, akkor jelentkezett, amikor a hadügyminisz- . . ra ; 

a térium hivatalos rövidséggel jelentette, hogy Eleinte néhány jóbarát tüntető össze- Délután az a hir járta a fővézobe 
- egyetlen fia hősi halált halt Lemberg előtt, a jövetelének indult, tiltakozásul az ellen, hogy a kormány a bankett elhalasztásál t császári korona védelmében... És igy tovább, hogy a Skoda-gyár fogságban ülő igazga- kérte holnapra. Erről informálta voln. 

ujjaival bebarangolja arcát, ezt a kiszikkadt, tójának vallomását meghamisitották és kedden délelőtt Filipescu a bankettr ó , sárgára aszott mezőt, amiből különösen bámui mindenáron rá akarták sütni Maniura, érkezett Maniut. Állitólag a bonyoluk 
aákét minduntalan megnedvesedő szem a vö.- hogy tudatosan irta alá a Skoda-szerző- politikai helyzetre hivatkozott a kori - rösszélü, fáradt szemhéjak mögül. Belebámui a dést, holott azt 1400 millióval magasabb mány, amit Bukarestben már krizisnek 

tükörbe és szinte elmosolyodik felfedezésén, összegre állitották ki, mint ahogy az mondottak tegnap délután. És már száli 
). hogy van egy könyv, amiben csak ő tud olvas- eredeti ajánlat szólt. És a végén tömeg- MANIU : litották a magyarázatokat is. Tatarcsc. 

ai s talán azok idegenül állanának előtte, akik ... .......... 
1- tikerrel mentek át a halálos nagy sorozáson: a hagyjalak benneteket... Legyetek jó gyerme- ű hivjuk a romániai közoktatás mindenható urát, ) feküdni. 

nyelvvizsgán. Ha pedig elakadna, van, ami ki- kek továbbra is, tanuljatok szorgalmasan és s0- aki statárjális eljárással igyekszik rendet te- Avagy Vajda Sándor - aki ma a tőle meg 
) segitse: ott a szive, ez a régi, rozoga jószág, ha ne feledjétek, hogy magyarok vagytok. He- remteni a magyar iskolák környékén. Aki a szokott kézlegyintéssel itélkezik nyelvvizsgás 

melyben ugy meggyülnek a régi emlékek, mint lyembe majd más tanitó jön, engedeimeskedje- tanitók és tanárok százait küldte a nyelvvizs- tanitóink és tanáraink fölött - vajjon megtai ü a szeszfőző üst titokzatos csöveiben a keserü, j tek neki is... Én most elmegyek, igy kivánta gák siralomházába, talán abban a reményben, nult-e franciául az egyesülés óta? Megtanulta-é 
riszkos cefréből kiszabaduló kristálytiszta, Bukarestben a miniszter ur... hogy nevét a késő századok a nagy Spiru Ha- ugy ezt a nyelvet, hogy gondolatait rajta fo 
Z édes és kábitó pálinka... A hátulsó padokban valaki elsirja magát. rettel, a román közoktatás megszervezőjével lyékonyan tudná közölni másokkal? Ügy tu- 

Tenyerébe ejti állát és hosszasan elmereng. Talán nem is tudja, miről vanszó, inkább sejti, I egy helyen fogják emlegetni. dom, elég gyöngén beszéli. Pedig ez, neki a et Aztán fölkapja fejét, nagy gonddal magára ve- ! mint érzi a nagy tragédiát, melynek mélyén Holott Spiru Haret épitett, Angelesca pedig volt miniszternek és miniszterelnöknek, köte- 
a szi az ünnepi öltönyt és elindul az iskola felé. egy nemzet megtiport és megalázott lelke ver- rombol. lessége lett volna. Pedig bőségben és jólétben A parasztházak kicsiny, vaksi ablakai uögül gődik. A zsenge gyermeksziv azonban nem bir- Nincs megállás ezen az uton? élt egy nemzet tiszteletétől övezve. Pipájából a riadt szemek bámulnak utána, amint erőltetett ja a feszes ünnepi hangulatot és az izgalom s Hivatkozzuank kisebbségi szerződésekre, hi- sohse fogyott ki a vágott dohány s egyébfajt 
8 délcegséggel, felszegett fejjel és szigoru arccal a tanitó ajkáról lepergő furcsa szavak és mon- / vatkozzunk nyilt és világos törvényszakaszok- dohányoknak sem érezte hiányát. Nyelvmeste. * végigbaktat a megébredő utca reggeli kietlen- datok okozta láz sirásban olvad fel. A tul- ra? Nem. Mi ezekre a szerencsétlen emberekre rek jártak hozzá és kellemesen társalgó uraki r ségében, dokló, nyöszörgő hangok láthatatlan indaként hivatkozunk, akiket a miniszteri rendelet uj- Vajda Sándor mégsem beszéli állásától és köz- Az iskolában már együtt van az egész osz- szorongatják a tanitó ur torkát, aztán erőt ból az iskolapadok közé parancsolt. Család- életi poziciójától megkivánt mértékben Moliere 
A tály. A tanitó ur benyit az ajtón, majd a sa- vesz magán, feláll helyéről, magára veszi téli- apákra és nagyapákra, akik szemükön az oku- zegzetes nyelvét. Ha a sors különös szeszélye i rokba megy, leveti kopott télikabátját. Mély ! kabátját és megindul a kijárás felé. Az ajtóból láréval, ujból gyermekekké vedlettek vissza és vizsgára rendelné, talán ő is megbukna, már az csend fekszik a padokra. A máskor vidám, mégegyszer visszanéz, meglátja a fényesre dör- reszkető kezük elemi iskolás könyveket lapoz, irásbelin. 
- aancurozó lurkók megilletődve szemlélik a ta- gölt fekete táblát. Mondani szeretne valamit, akik roggyant inakkal és meggörbült derékkal Ne itéljünk, hogy ne itéltessünk! 

nitó ur kissé már zöldbe játszó, de még min- valami meleg, könnyes bucsuszavat, amivel ma- ülnek a padokban, hogy tanubizonyságot te- Tekintsen végig ezeken a padokon, minteztel 
cig rideg és tekintélyes ferencjóskáját, frissen gához ölelné az egész osztályt, az iskolát, ezt gyenek az előmenetelről, melyet egy számukra ur. S ha szivében felgyul az irgalom halvány 
naotvált arcát és ünnepélyes mozdulatait, me- a fülledt levegőt, eddigi életét, amiből kitaszi- idegen nyelv elsajátitásában tanusitottak. szikrája, ugy ne fojtsa el, kegyelmezzen a ma- 
yek számukra egytői-egyig idegen, inkább tották. De hang nem jön ki a torkán. Ott áll Én tudok románul, miniszter ur, mondhatnám gyar közoktatás halálraitéltjeinek. A statáriam 

a lt, mint örömet sejtető jelenségek. Fejüket az ajtóban, mintha lába gyökeret eresztett vol- játszva sajátitottam el az állam nyelvét. Kije- ban is van kegyelem, talán itt van a legszebb 
szedugják és mélyen hallgatnak. Szemük na., Majd szinte félálomban megindul a fekete lenthetem azt is, hogy ezirányu nyelvismere- és a legmagasztosabb tere az emberi belátás 
arkából izgatottan figyelik a tanitó urat, aki tábla felé. Kezét a kréta után nyujtja és irni teimnek ezideig igen sok hasznát lártam. Raj- irgalom és kiengesztelődés gyakorlásának. n mesan helyet foglal a katedrán és fáradt sze- kezd. Tiszta, olvasható betükkel felirja utolsó tam kivül pedig bizonyára nagyon sokan be.- Nem tanárokról és nem tanitókról van ued 

. elvel végigtekint a zsufolt padsorokon, a ko- üzenetét: szélik a román nyelvet a fiatalabb nemzedék- szó, hanem emberekről. 
A z gyermekfejek serkedő vetésén, a képe- „X. Y. elcsapott tanitó. hez tartozó kisebbségi magyarok, akiket sem- Nem az állam tekintélyét kell megóvni nem 

en és az asztalon, melybe mintha most hirte-, Valami öntudatlan tiltakozás, megalázott lel- milyen nyelvrendelet nem kötelezett erre. S létező veszedeimektől, hanem a lelkek kien- 
en lélek szállana, láthatatlan kezeivel átkarol- kének gyerekes, érthetetlen felrikoltása szik- tönitóink, akik ma különböző bizottságok gesztelődése és békéje által megépiteni az la őt és hangtalan hangján marasztalja.. rázik ki a kréta hegyén, amint leirja nevét. lelőtt állanak, meg vagyok győződve, hogy ők együttélésnek azt a viharálló alapját, amihez 
A tanitó ur fölkapja a fejét és kinéz az ab- Mintha sirfeliratát véste volna a fekete táb- is szivesen beszélnék az állam nyelvét, ha... az anyagot Erdély történelme bőven szolgál 1 
. Torkában vergődnek a szavak, a fájda- lára. Ha az élet nem vágtatott volna el a fejük fe- tatja. 

larmatozza be mindegyiket. Néhány pil- És kitámolyog az üres folyosóra. íitt már lett, ha a napi gondok nem őrölték volna fel Jusson eszébe, miniszter ur, hogy a vizsgal 
és is vár, mintha erőt gyüjtene valami nagy szabad sirni, itt nem látja senki... idegeiket, ha a baj és a véget nem érő nyo- bizottságokon és a miniszteri székeken tul vani nm ek mes erőfeszítésre, aztán megszólal. A pa- meoruság nem fogyasztotta volna el azt a meg- még egy magasabb fórum is, mely előtt mind- ak smozdulnak. Ez nem az ő hangja, a sza- Ide invitáljuk Angelescu miniszter urat, ide maradt kis energiát is, ami nélkül semmilyen nyájunknak vizsgáznunk kell. És a Nagy Ta 

- mint nagy messziségből jönnek, az ajkakat X.Y. tanitó közelébe, aki bucsut vesz az is- nyelvtanulást nem tudunk e:képzelni. nár, aki ott ül a felhők katedráján, bizonyára 
ntha idegen erők mozgatnák. kelától. Őt hivjuk meg ezekre a gyászszertar De. ha jólétben és bőségben éltek volna, öt- átengedi az állásából kitelepitett felekezeti ta- - Bukarestből - mondja vontatottan - a tásokra, mert ugy tudjuk, hogy a végső dönt ven-hatvanéves fejjel még akkor is nehezen nitót, de önt, miniszter ur, fellebbezhetetlenül miniszter urtól parancs jött... itt kell, hogy ' joga ma már az ő kezében van. Tetenmmnézőbe , lehet a grammatikának és a szótáraknak neki- ; elbuktatja... 



8. sz. SZELVÉNY 
a B. L. augusztfúsi 

regény-ajándékára. 

" 

--. 

1-15-ig sorszámmál ellátott 15 darab 
augusztusi szelvény és 4 lei befizetése el- 
lenében a B. L. minden példányvásárlója 
megkapja a B. L. ajándékregénytárának 
1934 augusztus havi kötetét. - A szel 

vények és a 4 lej beszolgáltathatók Bu- 
karestten: a B. L. kiadóhivatalában 
(Str. Sft. Mina 9)], vagy a főbizományos- 
nál (.Cosmopolis", Calea Grivitei 10); 
Brassóban: a B. L. kiadóhivatalában 
mindenütt máshol: a helyi bizományos- 
nál. - Előöhzetőknek nem kell a szel- 
vényeket gyüjteniök, a 4 leit befizetik 
az előfizetési dijjal egyidejüleg, a köny- 
vet ugyanolyan uton kapják meg, mint 
az ujságot. 

nem kapta meg az uralkodó aláirását a 
tisztviselő-elbocsátási dekrétumokra, a 
melyeket a kedd reggelre tervezett mi- 
nisztertanácsnak kellett volna átszöve- 
geznie. De a minisztertanács is elmaradt 
Wütörtökre, miközben a kormány eluta- 
zott Konstancára a tengerészetet ünne- 
pelni. Ezért szerette volna a bukaresti 
kávéház szerint Tatarescu elhalasztatni 
a bankettet. Maniu azonban nem ment 
kele a halasztásba, éppen mert a ban- 
kett a román hadüzenet évfordulójára 
esik. Emiatt azután a kedd délutáni 
Viitorul, feladva eddigi rezerváltságát, 
maga is nyiltan csatlakozott a Maniu-el- 
lenes akcióhoz. 

Ilyen légkörben kezdődött meg a Ma- 
niu-bankett. 

Maniu megjeleni:? 
a diszvsacsorán 

Noha a diszvacsora kezdetét este 0 
frára jelezték, már 7 óra tájban a szo- 

rongásig megtelt a hatalmas Gib-kerthe- 
lyiség. Mégpedig nem csupán a főváros- 
ban élő politiknsokkal és közéleti sze- 
mélyiségekkel, hanem egyszerü földmü- 
vesekkel is, akik az ország legtávolibb 
idékeiről jelentek meg, hogy ünnepel- 
jék Maniut. Gomblyukukban medaiiont 
iseltek Maniu arcképével. 

A házigazda szerepét Filipesca Gri- 
Eore, a konzervativ párt elnöke és a ban- 
ett kezdeményezője töltötte be. Ő fo- 
kadta a kimagaslóbb vendégeket. 

! A háromezer főnyi tömeg lelkesen és 
vidáman várta Maniut, miután csipős 
megjegyzéseivel intézte el mindazokat a 
közéleti nagyságokat, akiknek szintén 
meg kellett volna jelenniök, de politikai 
pekulációból nem merték rászánni ma- 
ukat erre a „forradalmias' lépésre. - 

Bratasann Pávelt, a román nemzeti moz- 
galom egyik legbecsületesebb nesztorát, 
ki a diszvacsora elnökletét vállalta, 
osszas éljenzéssel fogadták. Hóőnapok 
ta betegeskedik ugyanis s most mégis 
ljött. 

Nemsokára ezután Popovici Mihály 
ársaságában megérkezett Maniu. Az ut- 
án összegyült nagy tömeg hurrázása pil- 
anatok alatt áthömpölygött a bankett- 
özönségre, a két zenekar pedig rázen- 
itett a köszöntő zenére. Maniu, fekete 
sakettben, glaszé-kesztyüvel a balkezé- 
en, szokott titokzatos mosolyával az 
jkán vonult helyére hiveinek sürü sor- 

fala és szüntelen éljenzése közepette. A 
iatalabbak vállukra akarták emelni és 
igy vinni az asztalhoz, Maniu azonban 
elháritotta a szeretetnek ezt a tuláradá- 
át. 

Helyére érve, Maniu öszeölelkezett 
ratasanuval, majd helyet foglalt. A 
aniu-gárda tagjai, akik eddig is kisér- 

ék, felsorakoztak háta mögött, mintegy 
édő falatt alkotva vezérüknek. 

1 

4 

.
.
 

Harc a rágalmak 
ellen 

A diszvacsorán elsőnek Bratasanu Pá- 
el, a bankett elnöke szólalt fel. Bár or- 
osa - ugymond - lebeszélte, nem iu- 

dott elmaradni Maniu ünnepléséről, a 
melyet szeretett bajtársának, Filipescu 
icolaenak a fia kezdeményezett. Kikel 
rágalmazások és aljasságok ellen, a 
elyeket azok követnek el, akik soha 

bemmit sem tettek az ország és a nemzet 
Erdekében. 
- Nem akarok tovább élni - mon- 
lotta végül a kiérdemesült veterán -, 
gy lássam ezt-a gonoszságot, az ár- 

mánykodásokat és mindenféle cselszövé- 

Befejezésül felszólitotta a résztvevőket, 
hogy hirdessék az egész országban a 

l szeretetet és testvériséget, hogy Románia 
élhessen és az összes népek szeressék. 

meghatotta a bankett közönségét. 

Ezután Filipescu Grigore, a tüntető 
diszvacsora kezdeményezője beszélt, 
- Augusztus 14-ikének napja - 

kezdte - jelképes. Most van f8 éve an- 
nak, hogy a román hadsereg átlépte a 
Kárpátokat. : 
A továbbiakban elmondotta, hogy 

gyermekkora óta mindig csodákat hal- 
lott Maniuról, mint a jellemszilárdság 
eszményképéről. Ezért nem is tartja 
szükségesnek magasztalni Maniu erköl- 
csi tulajdonságait. Tudja, hogy czzel 
sértené Maniu szerénységét. 
- De senkisem gátol meg annak a 

hangoztatásában, hogy az az aljas hátba- 
támadás, amellyel Önt megpróbálták le- 
tiporni azok, akik minden megalkuvásba 
belemennek, csak egy dologgal nem tud- 
nak megbékülni: a jellemmel - . talán 
a legundoritóbb erkölcsi merénylet, a 
melyet ennek az országnak politikai tör- 
ténelme ismer. Ezért a mai tüntetés nem 
egy, vagy több párt müve, hanem az 
egész ország felháborodott tiltakozását 
testesiti meg egy galádság ellen. 
- Az embereknek az ezrei, akik itt 

vannak, nem számitásból jöttek ide. A 
felháborodás érzése hozta őket össze. Az 

Ezután Madgearu felolvasta Mihala- 
che levelét, amelyben a nemzeti-paraszt- 
párt elnöke azzal menti ki magát, hogy 
nem értesült idejében az ünnepségről. 
Ennél a sántitó ürügynél a jelenlevők 

köréből többen közbekiáltottak: 
- Pedig tudhatta volna, hiszen már 

jó hónapja készülünk a bankettre. 
Levele további részében Mihalache 

személyi csatlakozását jelenti be a til- 
takozáshoz és elitéli azt a hamisitást, a 
mellyel Maniut kompromittálni igyekez- 
tek. Bejelenti, hogy a nemzeti paraszt- 
párt megbélyegezte ezt az eljárást ugy a 
parlamentben, mint sajtójában. Végül 
követeli, hogy a kormány lépjen közbe, 
vessen véget a politikai szenvedélyek 
dühöngésének, amely lehetetlenné teszi 
az igazság kideritését és alkalmat ad a 
galád pártbosszura. Záradékul Mihala- 
che barátságáról biztositja Maniut. 

Madgearu a levél felolvasása után rá- 
mutatott arra, hogy Maniut nem ünne- 
elték akkor sem, amikor 50-ik, sem ak- 
ker. amikor 60-ik életévét betöltötte s 
most is visszautasitotta volna ezt, mint 
mindig, mert mintaképe a szerénységnek 
és mert nem ismeri a hiuságot, amely 
rabságában tartja a politikusokat. Maniu 
eszményképe kell, hogy legyen az ösz- 
szes politikusoknak most és mindörökre. 
- Azért gyültünk össze most, hogy 

felemeljük tiltakozó szavunkat az egész 
nemzet nevében ama undoritó erkölcsi 
merényletkisérlet ellen, amely nemcsak 
Romániában, hanem az egész világon va- 
laha politikus ellen történt. Evégből ha- 
misitást követtek el. Mégpedig bosszuból, 
azért, mert Maniu, amikor a nemzeti-pa- 
rasztpárt arra kényszeritette, hogy vál- 
lalja ujból a kormányzást és térjen visz- 
sza badacsonyi visszavonultságából, ki- 
jelentette, hogy csak azzal a kifejezett 
feltétellel vállalja a kormányzást, ha 
szabad keze lesz, hogy az alkotmány ke- 
retében kormányozhasson s felelhessen 
az ő és kormánya cselekedeteiért. Ez az 
igazság és ezért gyültünk itt össze tilta- 
kozásra. Állásfoglalásra szólitjuk fel az 

lországot e hitvány merénylettel szemben. 
Beszéde következő részében 
Madgearu megbotránkozással utasitotta 

vissza azt a vádat, mintha az összejövetel 
a Korona ellen irányulna, hiszen Ma- 
niu legtisztább képviselője a monarchi 
kus eszmének. 
aniu őszintén hive a királyságnak s 

emellett csak egyet kér: hogy biztositsák 
a monarchikus eszme megszilárditását és 
folytonosságát. Ő, aki ismeri a Habsburg 
monarchia döntő korszakát, tudja. hogy a 
királyságot csak őszinte alkotmányos 
rendszer keretében lehet megszilárdita- 
ni. Ennélfogva 
hitványság Maniuról ugy beszélni, 
mint aki a román köztársaság elnöki 
székére pályáznaz 

Bratasanu közvetlen beszéde mélyen 

nazrchikus érzést. óban a román nén 

nu 
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a hajhullás és korpásodás ellen a legtőkéletesebb szer. 

1 üveg ára 60 lej. - Kapható drogériákban, illatszertárakban. 

Vezérképviselet: Drogueria 
" : 

„CENTRALA" Oradea. 
o 

Eilipescu Grigore Maniuról 
emberi méltóság érzete össze tudja fog- 1 fején kalappal, nem pedig szertelen ha- 
ni a jobboldali, középpárti és baloldali 
embereket egyaránt. Függetlenül attól, 
hogy milyen módszereket látnak a leg- 
jobbalknak a politikai, gazdasági és tár- 
sadalmi problémák megoldása szempont- 

jából, ezen a földön függőleges és viz- 
szintes elemek vannak. Merjük állitani 
magunkról, hogy az első csoportba tar- 
tozunk. És egyenesen állani nem jelent 
csallaságot és felelőtlenséget, hanem 
csak azt az egyedül méltóságos magatar- 
tást, amely nem békül meg sem a szolga- 
lelküséggel, sem az ármánykodással. 

- Én nem láttam Önt Maniu ur, hogy 
valaha is fenyegette volna a Koronát, 
vagy ellene szidalmazó cikkeket irt vol- 
na, amelyek csak egy barát okossága 
folytán nem kerültek napvilágra. (Félre- 
érthetetlen célzás Jorgára, aki most fék- 
telenül ócsárolja Maniut. A szerk.) Ön 
ugyanazzal az egyszerüséggel távozott a 
kormányról, amellyel jött, anélkül, hogy 
feltörte volna az ajtókat az elején és be- 
csapta volna a végén. 
- Ön ugy hagyta el a királyi palotát, 

ahogy a trón egy volt tanácsadójához il- 
lik, aki még vezeti az állam folyó ügyeit: 

Befejezésül Madgearu kérte Maniut: ha- 
ladjon csak tovább a maga utján, mert 
az igazság győzni fog. Máris közeledik az 
óra, amikor mindaz. amit ő hirdet, igaz- 
sággá válik s magáévá teszi az egész 
közvélemény. : 

A TARTOMÁNYOK NEVÉBEN 
A tartományok képviseletében hang- 

zottak el ezután üdvözlő beszédek. Er- 
dély és a Bánság részéről Crisan volt 
miniszter beszélt, mig Besszarábia nevé- 
ben Halippa Pantelimon szólalt fel. 
Hevesen tiltakozott a román közélet szin- 
vonalának lesüllyesztése ellen. A bessz- 
arábiaiak - ugymond - nem regionalis- 
ták és Bukarest az iránytüjük, de nem 
egy olyan Bukarest, amely az erkölcsi 

Már jóval elmult 11 óra, amikor általá- 
nos lelkesedés és csaknem negyedőrás 
óváció közepette Maniu belekezdett fe- 
szült érdeklődéssel várt beszédére. 
Miután megköszönte a tiszteletére ren- 

dezett nagyszabásu ünnepség rendezői- 
nek a fáradozását, ezeket mondotta : 
- A mai tüntetés egy eszmének szól: a 

társadalmi egyetértés eszméjének a poli- 
tikai harcokban és az államéletben meg- 
nyilvánuló erkölcstelen mesterkedések 
ellen. Mi, akik ennél az asztalnál ülünk, 
nem tartozunk egyazon párthoz és nem 
valljuk ugyanazon politikai felfogásokat. 
Nem egyesitenek bennünket 
érdekek. Más valami egyesit bennünket. 
az a törekvés, hogy a köz- és magánéle- 
tünkben magasabb erkölcsöt juttassunk 
uralomra. 
A továbbiakban Maniu röviden kitért 

donászással és ugyanabban az autóban, 
mellyel odament s nem egy szájtátó fal. 
ka kiséretében, amely kiröhögte a volt 
miniszterelnököt. Ön nem volt senkinek 
sem politikai markotányosa, Ön semmi- 
lyen körülmények között sem volt hajlan 
dó másnak bábja lenni, hogy aztán kor- 
mányzását igy kelljen mentegetnie: „Én 
nem voltam én!" (Ujabb célzás Jorga em 
lékirataira). Az Ön életének a gerinces. 
ség, az önérzet, az egyensuly és a becsü. 
let a jellemvonásai. Ézért szeretjük és 
tiszteljük Önt, ezért ragaszkodik Önhöz 
az ókirályság ugyanazzal a határtalan 
szeretettel, knellyel legméltóbb fiai 
iránt viseltetett. , 
- Mondják meg erdélyi testvéreink- 

nek, hogy, amit ők éreznek, azt érezzük 
mi is. Mondják meg, hogy az ő fájdal- 
maik a mi fájdalmaink is és, hogy az a 
hajsza, amlyet közölük a legnemesebb 
ellen indifottak, pofon az egész ország 
arcán. Ezzel a potonnal nem maradunk 
adósak. Hajlandók vagyunk felejtent, 

egyre 

l az évforduló jelentőségére, 

közelálló 

arra azonban nem, hogy belemenjünk a 
szerepek felcserélésébe, Akinek nyugodi 

] a lelkiismerete, annak nem kell félnie 
t 

senkitől. 

fertőzés szennycsatornája. Ebben a fővá- 
rosban csak a tehetséges és jellemes em- 
bereknek volna szabal érvényesülniök. 
ukovina üdvözletét Alvirescu képviselő 

tolmácsolta, majd Gafencu volt alminis- 
ter emelkedett szólásra, hangoztatva, 
hogy Maniu személyében egyeneslelkül, 
egész és bátor államférfiut ünnepelnek. 
Aki Maniuhoz nyul, az az e ész román 
nemzeti hitre mér csapást. Minden jó 
román hüséggel viseltetik a Monarchia 
iránt, amelynek azokra kell támaszkod- nia. akik felemelt fővel és nyugodt lel- 
kiismerettel szol 
ru emlékére hivaikozva, összefogásra 
szólitotta fel a jelenlevőket, a gyülölet 

rében. 

Maniu felszólalása 
azután pedig 

igy folytatta: pe í 
- Énnekem meg volt minden elégtéte- 

lem, amit egy polgár egy országban el- 
érhet. Meg volt minden köztisztségem és 
nem mutatkoztam méltatlannak a tömeg 
bizalmára. S mindenekfölött Isten jóvol- 
tából és a nép bizalmából én állhattam 
élén annak a történelmi átalakulásnak, a 
mely Dáciában 2000 év után ismét visz- 

már semmit. Nem várok már semmire. 
em törekszem semmire. De miután már 

nem óhajtok semmit. kötelességem komo- 
lyan belemélyülni a problémákba és 
megmondani nyiltan az igazat ugy a tö- 
megnek, mint a hatalmasoknak. Mint 

mészetesen ennek is meg vannak a maga 
kockázatai. Zavartalan derüvel viselem 
ezeket. (Hosszan tartó taps). 

A síréberek és hizelgők 
- Mindig mondtam és meg fogom mon- 

dani, " mit hiszek, tekintet nélkül arra, 
hogy ez milyen következményekkel jár 
számomra, (Ujabb éljenzés és tapsvihar.) 
Nekem kötelességem megmondani mit 
hiszek és a nemzetnek joga követni azt, 
ha akarja. vagy nem követni. ha nem ftet- 
szik neki. Uraim, ebben a lelkiállapotban 
bizonyos szadista élvezettel tekintek a 
stréberekre és hizelgőkre. 

Csak egyet sajnálok: hogy nem veszik 
észre, 
rot kinálnak nekik, a másik kézzel ostor- 
ral a nemzet arcára csapnak. Ami engem 
illet, én inkább a forditott szerepet válla- 

az 
egyik kéz, a másik kéz azonban bőven 
lom: engem vágjon szembe ostorral 

adja a jókat a román nemzetnek. 
Örülök, hogy hangoztatták a mo- 

hogy azok, akik egyik kézzel cuk- 

s vele együtt 'valamennyien mélyen 
monarchikus érzelmüek vagyunk. Is- 
merjük ennek a népnek évszázados ha- 

. gyományát de nem elég, hogy a népben 
enne lakózzék a monarchikus és a di- 

nasztikus érzelem s nem elég hogy mi 
a vezető monarchikusak és inasztikusak 
legyünk. Nincs szükségünk köztársasági 
kalandokra. Aki ilyesmire gondol, nem 
tudja mit akar. 

A RÁGALMAK ELLEN 
- A sok kockázat között, amelyet vi- 

selnem kell, szerepel a rengeteg rágalom 
is, amellyel illetnek. Több-k között azt! 
mondják, hogy köztársaságpárii vagyok 
és ellensége uralkodónknak. 
- Hogyhogy, én volnék köztáreasági? 

lIgálják. Gafencu a hábo- 

jobban terjedő veszedelmes légka. 

szaállitotta a latin uralimat. Nem akarok 

minden ilyen kötelesség vállalásnak, ter- 

Ki volt az, akinek el kellett vis-Inie azok- 
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gudapesti előkelő söröző-étterem 

keres szakácsnóőt 
speciális erdélui ételek készitésére. 

Csak nagy guakorlattal. megfelelő tudás- 
sal, elsőórangu bizonyitványokkal rendelke- 
zők vétetnek figyelembe. Részletes ajánla- 
tok .Biztos állás' jeligére BLOCKNER J. 
hirdető irodájába, Budapest IV.. Városház 

utca 10 küldendők 

/ 

hizelgésekben kéjelegnek, ha nem éppen 
én. S nem volnék-e kötnivaló bolond, ha 
az elért jó eredmények lerombolására tö- 
rekednék?'?' 
Nem vwolnék-e őrült gonosztevő, ha el- 
lenségeskednék azzal szemben, akit ma- 
gasztaltam? Nem nézhetnék a nilág sze- 
mébe, ha az ellen fordulnék, amit én 
vittem véghez, amikor az a péleményem, 

biztos vagyok benne, hogy a nemzet a 

- Természetesen most még nem von- 
batom le a végső következtetést. Annkor 
a jeikiismeretesség legvégső határáig tisz- 
telettel viseltetem a Korona alkotmányos 
jogai iránt. kötelességem vigyázni arra, 
hogy a nemzet jogainak legkisebb részeces- 
kéje se szenvedjen csorbát. S ezért kér- 
dem: hogy ha igazán rálvypárti vagyok 
és ha valóban viselem a felelősséget a 
restaurációért, vajjon nem kötelességem-e 
az is, hogy óvjam a királyt olyan kor- 
mányzási ténykedésektől, amelvekért nem 
viselheti a felelősséget és amelyek a vál- 
takozó kormányokra tartoznak, nem pe- 
dig azokra, akiknek az államélet folyto- 
nosságát s a nemzet hagyományait és tö- 
rekvéseit kell képviselniök. 
Maniu ezután hangoztatta, hogy pvégét 
kell vetni a lelki züllésnek s oda kell hat- 
ni, hogy az ország népének lelkét munka- 
lendület és a magasabb célok felé való 
felemelkedés fogja el. Mindent meg kell 
tenni a román nemzet kulturális és anya- 
háboru első román halottjainak emlékére. 

üriti poharát, akik 18 évvel ezelőtt átlép- 
ték a Kárpátokat, továbbá a fővárosra, a 

közeljövőben szép eredményeket vár az 
uralkodótól. 

mely 18 évvel ezelőtt az erdélyi románok 
számára azt a helyet jelentette, ahol a 
nemzet kulturális napja felkel, ma pedig 
az a hely, ahol a politikai és a nemzeti 
egység napja van felkelőben. 
Maniu beszédének utolsó szavait per- 
cekig tartó taps és lelkes ünneplés zaja 
nyomta el. Ezzel a nevezetes diszvacsora 
pontban éjfélkor végetért. 
A résztvevők tömege teljes rendben osz- 

lott szét. 
Maniu szerdán délben elhagyta a fővá- 
rost és visszautazott Badacsonyba, Fili- 
pesca Grigore, a monstrebankett kezde- 
ményezője délelőtt külföldre ment üdülni. 

A konstáncai 
ünnepségek 

A tengerészet védőszentjének ünnepe 
alkalmából szerdára Konstancába érke- 
zett az uralkodó és Tatarescu miniszter- 
elnökkel az élén a kormány számos tagja. 
Károly király Mihály nagyvajdával 
együtt reggel 7 órakor érkezett a kikö- 
tővárosba és fél 9 órakor a „Konstanca" 
nevü hadihajóra szállt, amely kiuszott a 
nyilt tengerre. A hadihajó fedélzetén is- 
tentisztelet, majd ünnepség volt a világ- 
háboru első román halottjának emlékére. 
Az ünnepségek további során felavatták 
zi tengerparti vasutállomást és légi ki- 
ötőt. 
eryn 

A hadsereg létszámána 
felemelését kéri az osztrák 
kormány a nagyhatalmaktól 

London, augusztus 16. 

Angol politikai körökből származó ér- 
esülések szerint a julius 25-iki felkelés 
után az osztrák kormány kéréssel fordlult 
az angol, francia, olasz és a kisantantál- 
amok kormányaihoz, hogy 
tekintettel az Auszíriái fenyegető vbe- 
szedelemre, járuljanak hozzá az osztrák 
tadsereg létszámának felemeléséhez. 
Állitólag 

a nagyhatalmaknak nincs kifogásuk az 
osztrák kérelem ellen, 

ert í tavasszal már Dolifuss kancellár 
zealó kéréesel járult a trianoni béke- 
ko ződést aláiró hatalmakhoz és már ak- 

t jóindulatuan fogadták a kérést. 

Á. 

; : . éves fi hogy ez jó cselekedet volt és, amikor ldi 

zási hadjáratra. 

- 

fa az 

NE. H. 

nas aulóbuszka- 
Dkirályságban 

Három halott, tizennégy sulyos sebesült 

Targoviste, augusztus 16. 
A Targoviste és Moroeni közölt közle- 

kedő 532 jelzésü targovistei autóbusz 35 
utassal és rengeteg áruval és csomaggal 
tulterhelten Petrovica község közelében 
egy lejtőn a soffőr gondatlansága követ- 
keztében az árokba zuhant és összetörött. 

Az autó roncsai alaktalan hustömeggé 
lapitották és megölték Corpeteanu Jon 22 

atalembert és Barzoiu Jancu zaeeti 
tlt s 

mé 

kereskedőt. Az autó utasai közül Hizen- 
négy életveszélyesen megsebcsült. ; 

Az egyik sulyosan sebesült, Mihai Pa- 
raschivescu bukaresti ügyvéd a kórházba- 
szállitás közben meghalt. A többi áldozat 
a targovistei közkórházban vivódik a 
halállal. 
Az autóbusz Tantu Jon nevü vezetőjét 

és az autóbusz tulajdonosát a rendőrség 

ét sorsdöntő némcet 
letartóztatta. 

Teljes erővel meginduli a népszavaszási 
propaganda Némelországban 

Nemzetközi rendőrséget kér a Saarvidék nép- 
szövetségi megbizottja 

Berlin, augusztus 16. 
Három méter hosszu, két méter széles 

plakátokkal indult el Hitler a népszava- 
A plakátokon a jelszó: 

összetartás és egység, mert ha augusztus 
19-én nem áll egységesen az egész nép 
Hitler mögött, elvész Németország. A ha- 
talmas plakát azzal fejeződik be, hogy 
augusztus 19-én az egész német nép egy- 
ségesen azt fogja kiáltani: Igen! 
A kormány választási propagandája 

egyébként az egész vonalon megindult, 
rádióban és népgyüléseken is. Kedden 
Neurath külügyminiszter tartott három- 
perces beszédet a rádióban, amelynek az 
volt a lényege, hogy 

a német nép külpolitikai akaratát Hit- 
ler személyesiti meg. 

Ennek a külpolitikai akaratnak a magja 
az egyenjoguság kérdése. Egyébként ő is 
egységre hivta fel a német népe:. 
Ugyancsak az egységet hangoztatta ki 

Göbbels is neukölni beszédében. És, ugy- 
látszik, ezuttal nagyobb szükség van az 
egységért való küzdelemre, mint 
uralma óta bármikor. 

Tamási Aron : 

Kecskemét, augusztus 

Hegyek tövében születtem és rengeteg erdő 
kanyargós ösvényein tanultam meg a szótalan 
tigyelést. De mindig élt bennem a vágy, hogy 
lássam és megismerjem az alföldi rónaságot s 
az embereket, akik ezen a kiteritett földön él- 
nek. 

Lementem hát a kecskeméti „Hirös hét-re. 
Láttam, hogyan kel fel és hogyan nyugszik 

el az alföldi város; láttam suhogó röptét a gon- 
dolatok és a dal szárnyain; ettem pompás ke- 
nyerét és gyümölcsét; ittam ezeregyéjszakai 
borát, - de mindig és mindenütt csak kettő 
érdekelt igazán. 
Az ember és a föld. 

I. 
Szombat délelőtt van. A gyönyörü városhá- 

zát béboritja az izzó napsugár. A közeli piacon 
rohamosan sárgulnak a forróságban a dinnyék. 
Feketébe öltözött urak sürögnek, kiváncsian 
tolong a tömeg és rangbéli különbség nélkül 
izzad a kegyelmes ur és a tekintetes. 
De egy öreg magyar nagy nyugalommal és 

méltósággal lépdel a zsibongó tömeg oldala 
mellett tova. Fekete nadrág és csizma van a 
lábán, felette ezüstpitykés mellény és fekete 
ujjas. Jobb kezében barnára edzett bottal köl- 
tögeti gyöngéden a köveket, baljával pedig 
hosszuszárua tajték-pipáját tartja. A bajusza 
ugy áll, mint a nemes magyar ökörnek a 
szarva. Fekete kalapjának széles karimájában 
pedig, mint kerekenfutó patakocskában az izzó 
arany, ugy gyül össze a forró napsugár. 

Kecskeméti magyar embőör az öreg. 
Fius tisztelettel szóra kérem. Ugy egyezünk, 

hogy másnap délelőtt béüssük magunkat vala- 

I Berlinből érkező jelentések szerint 
három ép óta nem bpolt olyan erős a 
munkáspropaganda Németországban, 
mint most. 

Berlin külvárosaiban minden éjszaka 
ujabb falragaszok jelennek meg, amelyen 
Hitler elleni szavazásra szólitják fel a 
mnunkásságot. A kommunisták mellett a 
szociáldemokraták is erősen szervezked- 
nek és 

nem tartják kizártnak, hogy a két mun- 
káspárt egységesen vonul fel Hitler el- 
len a népszapazáson. 

Minden külvárosi lakás postaládájában 
reggelenként nyomtatott választási cé- 
dulát találnak, amelyen a választó felele- 
te helyén nagy betükkel ez áll: Nem! 
A francia sajtó erős figyelemmel kiséri 

a népszavazási propagandát. 
Göbbelst támadják féktelenül gyülölkö- 
dő beszédei miatt, egyébként azonban 
bizonyosra veszik, hogy Hitler ezuttal is 

Hitler ? mert az erős elnyomás miatt a 

nagy győzelemmel kerül ki a harcból, 
német 

munkásság nem fejtheti ki erejét. 

HIRŐS" MAGYAROK 
melyik vendéglőbe. Ugy is lesz a dolog. Az 
öreg sört rendel, én pálinkát hozatok. Kisded 
poharamat odakoccintom az ő nagy poha- 
rához: 
- Isten éltesse! 
- Mindnyájunkat együtt, csak egyet ne! - 

mondja az öreg. 

Székely eszem egyenesben áll ezen a sik föl- 
dön s hamarjában ugy vélem, hogy tán harag- 
szik valakire az öreg magyar. Meg is kérdem 
tőle szavának értelmét. Szép kék szeme pajzán 
szeretetben mosolyog reám és igy szól: 

- Azért szeretném, ha mindnyájan együtte- 
sen élnénk, mert ha kettőnk közül is csak az 
egyik marad meg jövendőre, akkor nem lehe- 
tünk többé testi formában együtt. 

Igy már könnyüszerrel felfogom a játékos 
beszédet, majd megkérdezem tőle: 

- Szép élete volt-e? 
- Möüöglehetős - mondja. 
Ugy bólintok reá, hogy abból kitetszik: ma- 

gam is büszke vagyok az ő möglehetős életire. 
Aztán oldalból megcirógatom, hogy beszélne 
valamit erről. Az öreg magyar megtörli a ba- 
juszát erre és azt mondja, hogy felesleges volna 
az ő életét előadni, mert nemrégiben valami 
olyan dolog történt vele, amiből minden kivi- 
láglik. 
- S hát az mi volt? - kérdem. 
- Az volt az, kéröm szépön, hogy a gyer- 

mekeim „kiskoruság" alá akartak kényszöri- 
teni engem. 
- Az lehetetlen! 
- No mán lássa, kéröm, mögvennék azok 

még kamatos pénzen is a gyalázatot. 

/ 

Egyedül 

nyel már csütörtökön befejeződnek. 
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NEMZETKÖZI RENDŐRSÉGET 
KÉR A SAARVIDÉK NÉPSZö- 
VETSÉGI MEGBIZOTTJA 

Saarbrücken, augusztus 16. 

A németországi népszavazással egyide- 
jüleg folyik a saarvidéki népszavazás elő- 
készitése. A készülő 
ugylátszik, sikerült leszerelni, de ennek 
ellenére a népszövetségi bizottság erősen 
aggódik, hogy a pártok választási propa- 
rendája felboritja a rendet a Saar-vidé- 
en. 

Knox, a népszavazás ellenőrzésére ki- 
küldött népszövetségi. bizottság elnöke le- 
velet intézett a Népszövetség elnökségé- 
hez, amelyben 

sürgősen népszöpetségi rendőrséget kért 
a rend fenntartására. 

Kérését azzal indokolja, hogy 

a hangulat már annyira elmérgesedett, 
hogy a belföldi rendőrség képtelen a 
rend fenntartására, 

amennyiben valamelyik oldalról megki- 
sérlik zavart okozni a Saar-vidéken. 
A nyugalom és a rend biztositásán tul 

azonban népszövetségi rendőrséget kér a 
vépszövetségi biztos azért is, mert 

a saarpvidéki rendőrséget nem 
megbizhatónak. 

tartja 

Attól tart, hogy adott pillanatban a rend- 
őrség is egyik pvagy másik párthoz csat- 
lakozik s ezáltal nemhogy biztositaná a 
rendet, hanem még nagyobb zavart okoz 

. .. 

Befejezés előtt a kolozsvári 
famunkások sztrájkja 

Kolozsoár, augusztus 16. 

A kolozsvári faipari asztalosmunkások 
sztrájkja még tart. A munkaügyi felügye- 
lőségen lefolytatott tárgyalások során a 

munkások és munkaadók között 

a kisegitők munkabérének kérdésében 

megállapodtak, de a női munkaerők al- 

kalmzásának, a mühelyen kivüli és a vi- 

déken munkát vállalók bérének, vala- 

mint a tulórák ügyében nem sikerült még 

az ellentéteket áthidalni. A békéltető tár- 

gyalásokat csütörtökön folytatják. A 

munkások körében bizakodó a hangulat: 

remélik, hogy a tárgyalások jó eredmény- 

gazda volt mindig. Huszonöt hold földje, künn 
a földeken gazdag tanyája, bent a városban jó 
háza. Rendes felesége s hat gyermeke. De az 

asszony elhalálozott, minek következtében, ez- 
előtt öt esztendővel, kihirdette azt az akaratát, 

hogy ötszáz pengőt ad annak az asszonynak, 
aki hozzá elmenne feleségül. Jelentkezett is 
nemegy, de ő csak egyet választott azok kö- 
zül. Ekkor gyult ki az a nevezetes dolog, hogy 
ő „kiskoruság" alá kerüljön. Hat gyermeke kö- 
zül négyen akarták ezt megcselekedni véle, 
pedig ennek a négynek kiházasitás céljából 
9432 pengő értékben adott volt müvelő és házi 
marhákat s egyáltalában mindent, ami szüksé- 
ges lehet egy magyar házhoz. Még az árendá- 
ból is, amit a földek vonzottak maguk után, 
elengedett nekik ötszáz pengőt. Ilyen gyerme- 
kek ezek! Mán nem is vóna nekik elég, ha két 
méterre feküdnék ő a földben, mert egyenesen 
két kilométer mélységre tennék! 
- Törvényen is volt emiatt? - kérdem. 
- Hát éppen hogy ott vótam! - mondja. - 

A biróság előtt! Mingyárt egy széket adtak 
alám, a kérdözgető biró előttem, két ügyvéd 
oldaiban, más urak mindenütt, hátul pedig 
mindent fölirt a gép, amit én feleltem. De azt 
fölirhatta ugyan! 

- Ugyan miket kérdeznek ilyenkor? - 
egyengetem a dolgot. 

Az öreg megbotránkozva közrebocsátja, 
hogy a pulyaságot akarták kideriteni róla s 
még azt is, hogy bolond vóna. Majd igy adja 
elő a kérdéseket és az ő feleleteit azokra. 
- Kivel borotválkozik? - kérdi a biró. 
- Fanyelü borotvával - feleli az öreg. 
- Mért fanyelüvel? 
- Azért fanyelüvel, mert a nyele elromlott, 

de a hasa még jó volt, igyhát magam csinál- 
tam neki egy nyelet fából. 

- Hány éves, nagypapa? - kérdi tovább a 
biró. 
- Hetvenhatéves vagyok. 
- Mikor született? 

Ezernyejeszázötvannyolcban születtem, S felvázolja, hogy mi a helyzet. Tehetős j október utolsó napián s november első nanián 

bányászsztrájkot, 

csak 
részleges megállapodás jött létre. Az egy 

éven aluli gyakorlattal biró munkások és 
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ért a fogpaszta választás
á 

zömbösnek lennie. Igaz
án jó és cé 

TÁ-val 
fontos. Ez 

Lágy, könnyen habzó
, 

kiméli fogait s a lehe 

elsőrangu nyersanyago 

nál nem szabad kö- 
Iszerű a fogápolása 

egészen csodás izü, 

letét tisztija és üditi. 

k és innen a nagy 

Beiersdorf ő Co. S.A.R.
, Brosov 

hatás. 

AMhá 

Temesvár, augusztus 16. 

A telek csere-bere, amelyről 
már részletesen beszámoltunk, minden 
fellebbezés dacáza, vigan folyik tovább. 
Aki kellő politikai protekcióval rendel- 
kezik, az becserélheti külvárosi telkét 
belvárosira, egy-két-háromszázezer lej 
haszonnal. 

Hogy ki és mit csereberél, annak ki- 
nyomozására valóságos detektivmunka 
szükséges. Egyelőre a következő ujabb 
eseteket sikerült megtudnunk: 

Itt van Cioban Lajos tanfelügyelő te- 
lekcsere-ügye. Itt a Gyárváros 28 tk. sz. 
és 1624/28/1/b-35/7/4/4 számu. 146 négy- 

vagyonhoz tartozó 171.3 négyszögöl terü- 
letü telekkel. amely a Diaconovici Loga 
sarkán, a Kimmel-villa mellett fekszik. 
Már megrtörtént a szakértői becslé; is, 
természetesen a városi urak által java- 
solt szakértővel, aki a gyárvárosi telket 
43.800 lejre. a város talán legszebb he- 
lyén, a belvárosi villasoron fekvő ingat- 
lant viszont 68.320 lejre értékelte. 

Titu lonasiu tőzsdeelnök telekcseréjé- 
nek járásbirósági száma 53270/1934. lona- 
siu 29.240 lejre becsült külvárosi telkéért 
szintén a belváros szivében kap 73.400 
lejre értékelt uj telket A különbözet a 
becslés szerint 44.160 lej. 
Table Miklóős dr. városi főjegyző Plu- 

to-utcai tfelkét, 139 négyszögöl cseréli be 
egy másikra, amely 197 négyszögöl és a 
Diaconovici Logával szemben, az uj ut 
legszebb helyén. Vladescu loan mérnök, 
ünterimár-bizottsági tag a Rékási-ut kö- 
zelében fekvő gyárvárosi telkét cseréli 
be, uj telke szintén a Diaconovici Loga- 
soron fekszik. A régi telek 224 négyszög- 

3l, a szakértő 180 lej egységáron 40.320 
ejre becsülte fel, mig az uj telek 215 

szögöl területü telket cseréli fel a városi 

egvszer 

a gyujtogatások következtében 

Már folynak a szakértői becslések 
a lemesvári telekspekuláció ügyében 
Sikerül-e megakadályozni a nyerészkedési a 

város legszebb 6elyein fekvő 1telkekkel? 

négyszögöl, becslés szerint á 400 lej, össz- 
értéke 85.200 lej. A különbözet 44.800 

lej. Malitza Mária régi telke a Kaltene-- 
cker-utca saukán felszik, az uj telek szin- 
tén a Diaconov2i Loga-soron. 
És igy tovább. A szakértői 

igyekszik legalább a formát megőrizni 
és azt javasolja, hogy a telkes urak Hi- 
zessék meg a különbözetet a városnak. 

A Kelet-Minai 
16 katasztrófa, 91 fegyveres 
rablótámadás 

Moszkva, augusztus 16 

A keletkinai vasuttársaság orosz vo- 
nalainak igazgatója, Rudzsi, jelentést 
küldött a szovjetkormánynak a keletki- 
nai vasutvonalakon urlkodó 
állapotokról és sürgős intézkedést kért a 
rablóbandák ellen, amelyek állandóan 
veszélyeztetik az utasok és a vasutsze- 
mélyzet életét. 

A folyó év elejétől augusztus 6-áig 
nem kevesebb mint 16 vasuti katasztró- 
fát idéztek elő a keletkinai vasutvonala- 
kon a rablóbandák. Ugyanezen idő alatt 
91 fegyveres támadást hajtottak 
személy és tehervonatok ellen. A fog- 
lyul ejtett vasutasok száma 1i6, akk 
közül kilencet felkoncoltak. Összesen a 
banditák 46 embert gyilkoltak meg és 
102-t sulyosan megsebesitettek. 
A vasuti pályatestet megrongálják, a 

táviró és telefonvezetékeket leszakitják, 
a vasuti épületeket felgyujtják s a vas- 
utasszemélyzet ellen állandóan rablótá- 
madásokat követnek el. A támadások és 

nyolc 

végre 

. . 

kereszteltek meg. ! 
-Mikor házasodott meg először? 

Ezernyolcszáznyolevanötben, február ti- 
venhatodik napján s tizennégy nap hijján negy- 
venhárom évet éltem együtt a feleségemmel. 
Majd gondol egyet a biró és igy szól: 

Ki most a király, nagypapa? 
Éppen az az, hogy senki s mégis az ő ne- 

wiben ütnek törvényt - feleli neki az öreg, 
aztán visszateszi a széket a helyére, az ügy- 
védek gratulálnak neki a vizsgához, kezel ő is 
barátsággal velök és mint nagykoru hagyja el 
a törvényházat. 

Beszél még elmult politikáról, hogy mi pénze 
maradt benne a képviselők bőriben, majd elbe- 
zéli, hogy törvényhatósági bizottsági tag is 

wvolt nagy keservesen, de most lefelé jár az 
élet, bent van már háromszáz pengő a takarék- 

a temetés költségeire. 
- Tud-e Erdélyről és a székelyekről vala- 

mit? - kérdem. 
-Nem tudok én sömmit arról, kéröm. 
Hát a németeket szereti-e? 
-Mindenkit az Isten teremtett - mondja. 

Okos kék szeme harmatozik már. Valami na- 
gyon szépet akar mondani, látom. El is di- 
csekszi mingyárt, hogy az ő őse török gyerök 
volt. Akkor ejtették le a szekérről a törökök, 
amikor menekültek. Aztán felvette egy magyar, 
tehuzta róla a piros bugyogót s azt egy lécre 
akasztotta az udvaron s ott is lógatta a szél, 
amig el nem rothadt. 

Innét van, hogy őt Töröknek hivják. 
Bucsuzáskor még jól megnézem és akkor jut 

eszembe, hogy olyan ő, mint a bucsuzó nyár 
szen a dus alföldi földön. 

II. 

A másik magyarral, aki a jelen idők ma- 
Eyarja már, Hetényegyháza községben talál- 
koztam. A Kada Elek telepitéséből származott 
ez a község, százhuszonkilenc háza van most, 
egyezer lélekkel körülbelül. 
A mező közepén, nem messze az erdőtől, ha- 

talmas uj templom áll. Véle szemben egy na- 
gyocska és dicséretes szép ház. Ebben székel 

.
 a gazdakör és itt lakik a törekvő, erősakaratu 

gazda, akit érdemes szemtől-szembe látni. 
Hosszu asztal a tornácon, mely a szöllőkre 

tekint. 
- Hol a gazda? 
- A iöldeken van ő. 
Hamar elküldenek érte. Addig kortyolunk 

valamit a rekkenő hőségben. Odakerül Mibtály 
bácsi is, aki 365 holdon vigyáz, mint igazi 
csősz. Holdja után negyven fillér jár neki, la- 
kása is van a szöllő-hegyközségtől és két kéve 
venyige holdankint, téli időre. 

Balról a derekán, bronz-szinü bőrtokban, 
nagy forgópisztoly settenkedik a gazdakör tor- 
nácán. 

- Mikor távozott el ebből az utolsó golyó? 
- kérdem. 
- Nemigön kell 

Mihály bácsi. 
Ugy látszik, hogy jóerkölcsü népek lakják 

errelelé a földet és tapasztalt, istenfélő ember 
maga a csősz is, aki nem pazarolja a veszélyes 
golyót. Egyedül azt sérelmezi, hogy hosszu 
puska járna neki s nem efféle, ami csak „puly- 
kabegy-nek nevezhető. ; 
S mialatt kortyolunk, óvatos móddal és igy 

csőszölünk az öreggel, a szöllők felől, sebes 
jövéssel, feltünik egy férfii Hajadonfőn jön, 
mellényben és szép fehér ingben. Előtte kö- 

szólaltatni eztöt - feleli 

tény, mezitlábos lábán virágos papucs. Az ar- 
cája piros-barna, a szeme két, a bajusza kur- 
tára nyirott. 
Ez az ujfaita magyar, erősakaratu és va- 

gyonszerző fajta, ki létesit is mindig valamit 
a köznek, mialatt őmaga gyarapszik. Lám a 
nagytemplom épitésében is közredolgozott, a 
helyet is ő szögezte le, ahova épitették. S ez 
-nagy áz is, melynek tornácán vibrál és érik 
az uj magyar élet, az ő alkotása. A kocsma 
mellé, mely üditi az erdélyi hegyek szülöttét 
és a csőszt egyaránt, ide helyezte a gazdakört, 
trombitával a sarokban, nagybőgővel és a hő- 
ségben letakart cimbalommal. És egy lányos- 
arcu rangos pap képivel a falon. 

Vallásos ember a gazda és az ábrázolt pap 
diszelnök a gazdakörben. 

becslés 1 

... 

vasut 

lehetetlen 

A fellebbezés nélkül, amelyet több te- 
mesvári polgár nevében, a városi vagyon 
elkótyavetyélésének megakadályozására, 
a kerületi reviziós bizottsághoz benyuj- 
tottak, talán ez is elmaradt volna. A 
becslés kiemeli továbbá, hogy a becseré- 
lendő telkek „jó talajon fekszenek', 
mig a Diaconovici Loga telkei feltöltött 
területen, ahol az épitkezéshez költséges 
alapmunkálatok szükségesek. Azonfelül 
nincs csatornázás a sorem, ami szintén 
csökkenti a telkek értékét. A szakértő 
nyilván elfelejti, hogy ahol ennyi városi 
urnak telke van és háza épül, ott hama- 
rosan meglesz minden... 
Az üzlet ott van elrejtve, hogy ezek a 

telkek magánforgalmi árban sokkal töb- 
bet érnek, mint 400 lejt négyszögölen- 
kint. Erről nagyon könnyen meg lehetne 
győződni, ha nyilvános árlejést irnának 
ki rá. Ha a fellebbezés tárgyalásra ke- 
rül a reviziós bizottság előtt, a fellebbe- 
zők majd kifejtik, hogy milyenek az 
igazi telekárak. Egyben szóvá fogják 
tenni azt is, hogy ha ezekben a telek- 
ügyletekben nincs semmi hamisság, ak- 
kor miért kellett valósággal suttyomban 
megszavazni és lebonyolitani azokat ? 
A városi telepspekulációk fellebbezé- 

sének tárgyalását élénk érdeklődéssel 
várja az egész város, hiszen a város össz- 
lakosságának vagyona, illetve ennek a 
vagyonnak számottevő része forog ve- 
szélyben. 

k. g. 

élévi mérlege - 
46 halott, 102 sulyos sebesült 

és 116 fogoly 

modony és 207 vagon vált használhatat- 
lanná. Az anyagi kár 300.000 aranyrubel. 
Rudzsi igazgató jelentése végül megál- 

lapitja, hogy a vonatok védelmére ki- 
rendelt katonai őrség teljesen elégtelen 
s a katonaság igen sok esetben egyálta- 
lán nem siet a megtámadott vonatok se- 
gitségére. Az igazgató azzal fejezi be 
jelentését, hogy ha nem foganatositanak 

haladéktalanul erélyes intézkedéseket a 
banditák kiirtására, nem lehet tovább 
fenntartani a keletkinai vasutak forgal- 
mát. 

- A szenvedő, beteg nőket reggel éhgyo- 
morra egy kis pohár természetes „Ferenc Jó- 
zsefő keserüviz 2-8 óra alatt könnyü, lágy 
bélkiürüléshez segiti és ezáltal igen sok ese:ben 
rendkivül jótékony hatással van a beteg szer- 
vekre. A női betegségekre vonatkozó tudomá- 
nyos irodalom több nagynevü alapvetője irja 
müveiben, hogy a Ferenc József vizzel elért 
kitünő eredményekről saját kisérletei nutján is 
alkalma volt meggyőződést szerezni. 

- Hogyan kezdte? - kérdezzük a gazdától, 
aki pillanatok alatt elrendezi kérdésünkre az 
eszét és igy mondja a beszédet: 
- Amikor tizenötéves voltam, már nem tür- 

hettem, hogy nagyon szigoru volt az anyám. 
Emiatt elmentem szolgálni hát és három évig 
szolgáltam egyhuzamban. Tizennyolcéves ko. 
romban önálló lettem és napszámba jártam. 
Akkor elmentem a napszámból katonának s 
már volt annyi pénzem, hogy kilencvékás föl- 
det vehettem, hétszázhetven pengő árban. 
Azután kiszabadultam és beültettem két hold szöllőt, szereztem két gebe-lovat is, melyekkel 
fuvaroztam. Majd több éven keresztül tör- 
köllyel kupeckedtem, aztán megnősültem, meg- 
emlitem azonban, hogy semmit sem hozott a 
házhoz az asszony. Azután házat épitettem, 
majdan pálinkafőzőkazánt állitottam. Jól ment 
egészen a dolog, de akkor jött a háboru. Enge- 
met felmentettek ugyan testi gyengeség miatt, 
mit az asszony sohasem hitt el nekem, de kü- lönben nem tudtam előrehaladni semmit, pedig pénzem volt elegendő. Ott volt a borom mind 
a pincében s jöttek a románok és mind elvit- 
ték a boromat. A háborua után ismét előre- 
siettem, földet vettem, szeszfőzdét állitottam 
fel és szódaviz-gyárat is, közben pedig ujból épitettem. 
- Most mennyi földje van? - kérdjük. 
- HusSzonnégy hold - mondja, 
Nagy szó ez itten, ahol két-három hold már meglehetős életet juttat. Nagy szó és még na- 

gyobb gazdagság. Büszke is rá elfojtottan a gazda, mert csak bucsuzásnál jut eszibe, hogy a beszéd mellé megkináljon valami itallal is 
minket. Veres bort hozat hamar a fiával, de 
csak egy kortyot iszunk a koccintás és a tisz- 
tesség kedviért. A testet kinozza a hőség, a lélek pedig teleitta már magát az igaz szóval és a reménnyel, hogy van jövendője ennek a népnek. 

Virágos papucsában kikisér a kapuig minket, aztán visszamegy kedvvel és erős karokkal a 
termékeny magyar földre, 
irásomban szeretnék emvetmás haszálai 

melyről jövendő 
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Fóőiskolások 
világkongresszusa 

H. Barbusse lapjában most jelentést 
olvasunk egy készülő ifjusági 
kongresszusról: a „Főiskolások Világ. 
kongresszusáról' a háboru és a fasizmus 
ellen. A nagygyülés, melyre eddig Cseh- 
szlovákia, Hollandia, Svájc, Franciaor- 
szág és Görögország egyetemi hallgató: 
jelentették be részvételüket, ezév de- 
cemberében zajlik majd le valamelyik 
európai fővárosban, amely azonban ege. 
szen bizonyos, hogy sem Berlin, sem 
Róma. sem Bécs nem lesz. 
Ez a kongresszus talán a végőrában 

figyelmezteti az ifjuságot, hogy itt az 
ő bőréről lesz szó, mihelyst a mobilizá. 
ciós rendeletek a falakra kerülnek. És, 
ha már kétségbeestünk azon, hogy bar. 
bár diákhordák cipelték máglyára nem- 
rég Németországban mindazokat a betü. 
ket, amelyek a tudományt és a szociális 
haiadást jegyezték, vagy ha vasgár- 
ai.táinktól riadtunk meg, vagy az olasz 
feketeingesektől, derülátóbban 
tünk ujra az ifjuság felé, ha Angliában a 
márciusi ifjuság hevével áthatott tünte- 
tő diáktömegeket látunk London hábor- 
gó utcáin. Ha az Egyesült Államok diák 
ságának általános sztrájkproklamációjá- 
ról hallunk, amely a háboru ellen szól. 
Ha Jugoszláviából a katonai 
elleni törtegtüntetésekről hallunk Ha a 
spanyol egyetemek antifasiszta jellegü 
általános sztrájkjáról értesülünk. És ha 
végül azt halljuk, hogy a Harmadik Bi- 
rodalom vezetőségének hite megrendült 
a német egyetemi ifjuságban, amelyben 
az utóbbi időben egyre mélyebben mu- 

váltott tatkozott az erjedés: a be nem 
hitleri igéretek természetes ellenhatása. 
A kongresszust, amelynek napjai de- 

cember 29, 30, 31 a következő bizottsa- 
gok készitik elő: Orvosok Háboru Elle- 
nes Szövetsége, Vegyészek Háboru Elle- 
nes Szövetsége, Nemzetközi Jogász Szö- 
vetség, a párisi Munkás Egyetem, a Ta- 
nitók Nemzetközi Szövetsége és az 1933- 
as párisi Nemzetközi 
Bizottsága, azonkivül még egy 
intellektuális nemzetközi szervezet. 
A világ egyetemi ifuságához szóló fel- 

hivás a következő szavakkal végződik: 
„Lázas felhivásunkat mindazokhoz a fő- 
iskolai hallgatókhoz és értelmiségekhez 
intézzük, akik nem kivánják a fasizmus 
diadalát, akik nem akarnak az uj világ- 
mészárlás áldozataivá válni, mindazokat 
szólitjuk meg, akik a kulturális reakció 
ellen felemelkednek, azokhoz szólunk, a 
kik a tudomány és kultura kedvezőbb 

fejlődését 
kivánják. elszigeteltségük leküzdésére és 
soraik megerősitésére. A féelhivást a fő- 

történelmi feltételek közötti 

iskolások Világ Választmánya irja alá. 
(.Le comité Mondial des Etudianis" 
ris. 237 rue Lafavette.) 
Az ifjusá 

meret harangjainak a köteleit. Az 
harangzugások ide is elérkeztek. 
De vajjon ki fogja fel ezeket. 

Hova tünt már az erdélyi magyar if- 
juság szervezete, az Erdélyi Fiatalok? - 
amely hivatott lett volna ide fejlődni? 
Néhány emberre zsugorodott össze, akik 
tömegek és hivek nélkül kalapálnak va- 
lamit, amiből már élet szikrája nem csat- 
tan. A többiek pedig, akiket elfojtottak 
ép v politikai látásuk és akaratuk mi- 
att, szétterelten és kapocs nélkül merül 

kis érdekharcai nek el a mindennapo 
ban. 
Ha ez az ifjuság már nem jut hozzá 

hogy legalább egy képviselőjét küldje 
decemberi napokra, akad-e majd 

aki legalább egy távirattal jelzi: it is 
lélegzik még egy réteg, egy csoport, amely 

ama 

a világhoz tartozónak tartja magát és 
vétóra emeli kezét az ellen, ami itt és 
mindenütt a lerongyolt és szétzüllesztett 
ifjuság ellen és az emberiség ellen fo- Iyik? mn. 

sm Astra Mozgó m 
Szerdától, augusztus 15-ikétől rend- 

kivül érdekes, titokzatos kinai 
bünügyi ilm 

GYERMEKE 
1 kerűl bemutatásra. ! 

Eőszerepben : 

Ramon Novarro, 
Helene Hayes, 
Levis Stone. 
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Egy csodálatos 

presszióját elbirja. 
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IREK 
Gábor István : 

MARGÓ 
André Maurois irja egyik levelében, a Nou- 

Nyilván át kellene épiteni ezt is. 

Bizonyos leszürődött tapasztalatok eredmé- 
nyeképpen meg lehet állapitani, hogy a válto- 
zás az élet szabálya és jele. Az emberi társa- 
dalmak rövid korszakokon mennek keresztül, 
amelyekben egyensuly uralkodott... 
Ez valóban igy volt, azonban e közben egy 

mechanikai találmány, egy jogi botrány, hirte- 
len felfedték az épület rokkantságát. 

telismerték az intézmények öregségét, amelyek 
születésük óta folytonosan csak öregedtek. 

Habár az ember lényeges szükségletei, mint 
4 táplálkozás, lakás, alvás, biztonság és hit 
pajdnem állandóak, az eszközök, amelyekkel 
mielégitjük őket, ismereteink fejlődésével vál- 

toznak. Évszázadról-évszázadra a felfedezések 
aj megoldásokat, uj problémákat hoznak. 

Egy történész kimutatta, hogy a tizedik szá- 
ad vége felé hogyan vetett véget a rabszolga- 
ságnak a modern lószerszám találmánya. A jö- 

vőben a ló helyettesiti az embert a legfárad- 
ságosabb munkában. S meghalt az intézmény, 
nem mert inmorális volt, hanem, mert fölös- 

Lassan 

Mi egy olyan korszakban élünk, amelyben a 
Hizikusok és kémikusok néhány évtized alatt 
feltorgatták a szokásokat. 
vedtek a szegénységtől: gabonahiány volt, la- 
kás, ruházati cikkek hiányoztak. Minden hi- 

Az emberek szen- 

Az addig ismeretlen energiák felfedezése 
szolgáltatta az eszközt, hogy kevés erőfeszités- 
sel többet termelhessenek. 

Ez az uj hatalom a jólét jele kellett volna, 
legyen. De a társadalmak csak lassan 

szoknak hozzá a hatalomhoz, amit szereznek, 
szellemi és akaratgyengeség 

folytán éhen halunk teli magtárak előtt, meg- 
fagyunk üres lakások előtt. 

Tudunk termelni, de nem tudunk szétosztani. 

pénzünk, melyet mi termeltünk, mi készitet- 
tünk, behálóz és elárul bennünket. Mint fahid, 
melyet még a szekerek idején épitettek, meg- 
hajlik a sulyos teherautók alatt, ugy recseg és 
ropog elavult politikai szisztémánk, mely egy- 
szerübb társadalmak idején fogamzott és ma 
tul gyenge ahhoz, hogy a mai gazdasági élet 

A középkorban az árakat és a fizetéseket 
nem a szabad verseny, hanem a céh s később 
az állam határozta meg. Az egyház elitélte a 
kamatok szedését a kölcsönök után. Csak a 
munkán szerzett gazdagodást ismerte el s nem 
az uzsorán alapulót. Hol vagyunk ma mindet- 
től, a valutaüzérek és negyven százalékot sze- 
dő „modern ember világában? 

A középkorban, hogy ne legyen tultermelés, 
szigorua akadályok korlátozták valamely fog- 
lalkozás, ipari ág avagy kereskedelmi pálya 
választását. Ezek a szabályok szigorubbak s 
Mölcsebbek voltak Roosevelt elnök szabályai- 
nál. 

És a XVIII. század végén elkövetkezett az 
Idő, amikor az emberek fellázadtak ezek ellen 
s a közgazdászok azt hirdették, hogy a termé- 

szetes kiválasztódás törvényei sokkal jobban 
biztositják az árak észszerü változásait, mint 
egy céhbeli kontrol. Minden egyes ember érde- 
keinek megfelelően cselekednék és az egyéni 
Érdekek összege megegyezik a közérdekkel. 
Ezt az elméletet a nagy földbirtokosok for- 

adalmainak bélyegezték. Liberálisnak lenni 
akkoriban forradalmat jelentett. A francia for- 
radalom előkészitői mind liberális közgazdászok 
voltak. Az akkori radikálisok harcai, a céhek 
visszaélései ellen irányultak. 
Másfél század telt el és a kör bezáródott. 

lenni a közgazdaságban ma- Ma Iiberálisnak 
radiságot jelent. 

x 

re 

alma 
fészhe 

H. G. Wellsnek a „Láthatatlan Ember" cimü 
sénye fut filmen. A film pereg. A könyv tar- 

általában ismeretes és a film ahhoz a 
z közeledik, amikor a vegyész vőlegény 

Egy titkos szerrel kisérletezve, láthatatlanná 
Mlik és kétségbeejtően kisérletezik azon, hogy 

egtalálja az ellenszert és ismét láthatóvá vál- 

! A menyasszonya közben várja haza haszta- 

És ekkor megszólal a mellettem levő páholy- 
1 egy anya a lányához: - Na, Klárikám, ez 
olyan kilátástalan part i, mint a tied... 

1 

marosszeu.királyi 

J 

! 

je- - Szörénymegyei hirek. Lugosról 
lentik: A jelenleg vizsgálati fogságban 
ülő Gáspáry testvéreket, - akik hatóság 
elleni erőszak miatt kerültek börtönbe, 
azért, mert fegyverrel támadtak rá e 
adóvégrehajtóra, elmebeli állapotu 
megvizsgálása céljából, átszállitották a 
lugosi közkórházba. - Brach József bu- 
ziási nyomdatulajdonos a napokban ün- 
nepelte meg életének 60 éves és munkás- 
ágának 50 éves fordulóját. A köztiszte- 
letben álló nyomdatulajdonost barátai 

lelkes ünneplésben részesitették. 

H. 

sön." Kiskőrösről jelentik: A kiskőrösi csend- 
- Harmadszor virágzik az akác Kiskőrő- 

őrlaktanyát szegélyező akácfák egyike az idén 
már kétszer hozott virágot, nagy ága pedig 
most harmadszor is virágba borult. A többi 
ágon csak levelek vannak, ez az egy ág azon- 
ban a szó szoros értelmében roskadozik a har- 
madszori nyilása, pompásan illatozó virágfür- 
tök sulya alatt. A friss csemegét a méhek a ki- 

virágzás után rögtön felfedezték, s azóta ezer 
és ezer méh hordja a mézet erről az akác- 

ABLAK 
A oilág legnagyobb hajója, a 84 ezer tonnás uj Cunarder gyorsan épül a Cly- 

de-part egyik legnagyobb hajógyárában Glasgoro mellett, 
sorsu Lusitania készült valamikor A pizrebocsátás országra 

ahol a szerencsétlen 
szóló ünnepségekkel 

és az egész birodalomnak szánt helyszini rádióközvetitéssel szeptember 26-án lesz. 
Az uj óriási hajó nagyobb lesz, mint a franciák büszkesége, a már csaknem telje- 
sen kész Normandie és gyorsabb, mint a Norddeutscher Lloyd hajói, a Bremen és 
az Europa. Áz óriási hajó épitési költsége körülbelül négy és félmiüll ó font körül 
mozog. Négy, egyenként ötpenezer loerőtkifejtő turbinája, négy, egyenként 35 ton- 
na sulyu propellerrel óránként 56 kilométeres gyorsasággal fogja hajtani az óriási 
ajót. Most szerelték fel a több mint 160 tonna sulyu kormányt, amely a voilág 
legnagyobb kormánylapátja. A pizrebocsátás után a fedélzet és a hajó belső he- 
lyiségeinek felépitése csaknem tonpábbi két épig fog tartani. Az óriási hajó, ame- 
lyet vagy a királyi pá oalamelyik tagjáról, vagy esetleg Victoria királynőről 
fognak elnevezni, első utját 1936 tavaszán teheti meg. Most jön mindehhez a csat- 
tanó: A hajótestet olyan erősnek építették, hogy csatacirkálónak is megfelel. 

Márom t üzeset cá éjszakán 
Brassóban 

Dillámcsapások okoziák a 1üzeker 

Brassó, augusztus 16. 
Szerdára virradó éjszaka három helyen 

pusztitott a tüz Brassóbann. 
Az első tüzet pontosan 10 óra 36 perc- 

kor jelezte a tüzjelző a tüzoltóknak. - 
Azonnal hatalmas felkészültséggel kiszál- 
lottak a tüz szinhelyére, mely a várostól 
kb. 2 kilométerre volt, a Méhkertben. A 
mikor a tüzoltók megérkeztek 3 szalma- 
kazal lángokban állott. Azonnal hozzá- 
láttak az oltási munkálatokhoz. Az oltás 
fél 1 óráig tartott. A szalma egyrészet, 
mely Zamen György, Közép-utca 6 sz. 
alatti lakos tulajdona, megmentették, a 
kár igy is meghaladja a 20 ezer lejt. A le- 
égett kazlak biztositva voltak. A vizsgálat 
még nem állapitotta meg a tüz okát. 

x 
Közben itéletidő dühöngött Brassó fe- 

lett. Több hatalmas csattanás után 12 óra 
34 perckor a tüzjelző-készülék ismét tü- 
zet jelzett. 
A villám belecsapott a Hátulsó-utcában 

- Győgyithatatlan betegség miatt a 
halálba. Marosvásárhelyi tudósitónk je- 
lenti: Bügler Hugó szászrégeni ismert 57 
éves iparos felakasztotta magát és mire 
rátaláltak, halott volt. Tettét, a vizsgá- 
lat eredménye szerint, gyógyithatatlan 
betegsége miatt követte el. 

- Megegyezés a Rasputin-film ügyében.) 

Newyorkból érkezett jelentés szerint a Raspu- 

tin-film ügyében megegyezés jött létre Ju- 
szupoff hercegnő megbizottai és a Metro- 

Goldwyn-Mayer-filmvállalat között. A meg- 

egyezés szerint a hercegnő visszavonja a kü- 

lönböző helyeken benyujtott kártéritési igé- 
nyeit és panaszait. A filmtársaság viszont ki- 

jelenti, hogy Natasa szerepe a filmben - ez 
volt a szerep, amelyet Juszupotf hercegnő ki- 

fogásolt, - csupán elképzelésen alapszik. 

- Halálba vitték a lovai. Marosvásár- 
helyi tudósitónk jelenti: Borzalmas sze- 
rencsétlenség áldozata lett Vara Márton 

kocsis. aki gaz- 
dája kétfogatu kocsiját hajtotta a Maros 
felé, amikor a lovak egy szembejövő au- 
tótól megbokrosodtak, elkapták a kocsit 
és rohanni kezdtek. A kocsis nem tudta 
megfékezni a megvadult lovakat, ame- 
lyek egy villanyoszlopnak rohantak. A 
kocsi felborult és a kocsis, aki a kerekek 
közé esett, a helyszinen szörnyethalt. 

- Amenika termése. Washingtonból jelen- 
tik: A hivatalos földmüvelésügyi minisztérium 
termésbecslései szerint az idei buzatermés 
490,960.000 bushel (1930-ban 528 millió), kuko- 
ricatermés pedig 1607,108.000 bushel (2344 
millió). 

- Üdülőhely lett a fogarasmegyei 
Szászvörösmart. Bukarestből jelentik: A 
hivatalos lap 195. számában rendelet je- 
lent meg. amellyel az egészségügyi mi- 
niszter üdülőhelvnek nyilvánitia a foga- 

két csürbe. Egyik a 81. szám alatti telek- 
hez, másik a 83. szám alatti telekhez tar- 
tozott. A tulajdonosok: Fink György és 
Müller György gazdálkodók. 
A tüz keletkezésének pillanatában ép- 

pen hazafelé tartott a Vig Barát tekéző- 
egyesület 20 tagja s látva, hogy a két gaz- 
dasági épület lángokba borul, azonnal le- 
adták a tüzjeleket. 
A méheskerti égéssel elfoglalt tüzoltó- 

ság nem tudott azonnal megjelenni s a 
tekézőegyesület tagjai hozzáfogtak a men- 
tési munkálatokhoz: fölverték a gyanut- 
lanul alvó gazdákat, majd a megrémült 
állatokat szabaditották ki az istállókból. 
Közben megérkeztek a tüzoltók. 

Az oltási munkálatok reggel 6 óráig 
tartottak, de a legnagyobb erőfeszités 
árán sem tudtak eredményt elérni: a két 
csür leégett. Az épületekben rengeteg ga- 
bonanemü volt felhalmozva, ami nund 
odaégett. A kár meghaladja a félmüliót. 
Ezek az épületek is biztositva voltak. 

rasmegyei Szászvörösmart községet. A 
rendelet értelmében a község mostantól 
kezdve élvezi az üdülőhelyeket megille- 
tő jogokat a kötelezettségek teljesitése 
mellett. 
- Szerbia villamositása. Belgrádból jelentik: 

Rövidesen törvénytervezetet terjesztenek a 
parlament elé, amely szerint az ország villamo- 
sitását 15 éven belül el kell végezni. Három 
csoportban ötévi időtartamban akarják elvé- 
gezni a villamositást. 

- (Hogyan lesz a golfpályából sirdiszitő 
pázsit?) Newyorkból jelentik: Nem hiába 
nevezik az Egyesült Államokat a korlátlan 
lehetőségek hazájának. Tényleg csakis 
Amerikában történhetett meg az a mulat- 
ságos izü lopás, amelynek áldozata egy 
newyorki bankár, akitől egy golfpályát 
loptak el. A bankár szenvedélyes golfozó 
és nyári kastélya parkjában egy pompás 
golfpályát készittetett. A golfpályát egész 
éven át gondosan ápolták, hogy a pázsit 
a játéknak megfelelő legyen. A bankár el-. 
határozta, hogy meghivott vendégeivel el- 
utazik birtokára, előbb azonban előreküldte 
inasát, hogy a golfpályát is rendbehozassa. 
A bankár nagy 

golfpályát ellopták. A tolvajok a nagy ki- 
terjedésü golfpálya gyephantját fölszedték 
és csak a csupasz föld maradt ott. A ban- 
kár följelentése alapján a rendőrség hama- 
rosan kinyomozta, hogy a golfpálya szép 
pázsitját a tolvajok eladták egy vállalat- 
nak, amely a közeli városban a temetői 
sirhantok ápolását végezte. A cég már fel 
is használta a sirok diszitésére a pázsitot. 
Az élelmes tolvajokat mindezideig nem si- 
került előkeriteni. 

3 Elveszett 12-én egy kabát, Sebők Domo- 
kos névre szóló igazolvánnyal, 
györgy és Brassó utvonalon. Becsületes megta- 
láló jutalom ellenében adja le Sepsiszentgyörgy, 
Vasut-ntca 23. alattt 

csodálkozására az inas, 
sürgönyben értesitette a gazdáját, hogy a 

Sepsiszent- 
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5. oldal 

A KISBŐGŐS SZERELME. 
a 

- 100 kilométeres ut - másfél kiló petrő. 
leummal. Két debreceni technikus, Szotyory 
Nagy Géza és Juhász Imre debreceni mérnö- 
kök egy rendkivül olcsó üzemköltségü bicikli- 
motort szerkesztettek, amelynek az az előnye, 
hogy ugyszólván alig fogyaszt üzemanyagot. 
Az uj találmányu motornak ugyanis 100 kilo- 
méterre csak 1.44 kg petróleum szükségess. 

A halál menyasszonya. Strachan angol 
kalandor-regényirónak müvei számos kultur- 
nyelvre vannak leforditva. A halál menyasszo- 
nya c. regénye, az Athenaeum detektiv- és ka- 
landor-regényeinek sorában, Németh Andor ki- 
tünő forditásában jelent meg. Rendkivül érde- 
kes emberekről, érdekfeszitő, izgalmas esemény- 
ről szól a regény, amely a modern irodalomnak 
ebben az ágában valóságos remekmüve. Fehén 
papiron, szép kiállitásban, 28 lej. Kapható a 
Brassói Lapok könyvosztályában, Brassó, Ka- 
pu-utca 56-58., az udvarban. ; 

Étvágytalanságnál, gyomorhurutnál, 
gasztrikus láznál, bélrekedésnél, emésztési 
renyheségnél, anyagcserezavaroknál, csalánki- 
ütésnél és bőrviszketésnél a természetes „Fe- 
renc József" keserüviz rendbehozza a gyomor 
és a belek müködését s megszabaditja a testet 
a felgyülemlett rothadó anyagoktól. 

Kirándulások 
acz E. M. E. vándor- 
gyülés alkalmából 

Brassó, augusztus 16 

Az Erdélyi Muzeum Egylet brassói 
rendezősége gondoskodott arról, hogy a 
Muzeum Egylet és orvoskongresszus ál- 
tal nyujtandó szellemi élvezetek után a 
test felüditésére is kellő alkalom bizto- 
sittassék. A rendezőség felkérte a Bras- 
sói Turista Egyletet, hogy a vándorgyü- 
lést követő napokra állitson össze bras- 
sói és brassókörnyéki kirándulásokra 
tervet. A Turista Egylet készséggel vál- 
lalta ezt a munkát és a következő terve- 
zetet dolgozta ki: Félnapos kirándulá- 
sok aug. 29-én: 1. Cenk (957 m), Indulás 
reggel 8 órakor. Utirány: Szikla-ut, 
Lépcsős-ut, gerincvándorlás, csucs, Bethi 
len-barlang, Árpádkorabeli templom ása- 
tása, Cenk-nyereg, Szent János-kut, Ra- 
kodó, Martonfalva. Vezető: Székely Gé- 
za. 2. Pojána. (1030 m.) Indulás reggel 6 
órakor. Utirány: Király-ut. Kilátó. War 
te, OÖrdögcsucs, Pojána. ugrósánc, Sala- 
monkő. Vezető: Czakó József. 3. Bolnok. 
1180 m.) Indulás délután fél 3 órakor. 
tirány: Derestye, Bácsfalu, Bolnok, 

Pozsárvölgy, Malomdomb, Égett-erdő, 
Noa. Költség: 20 lej. 4. Hétlétrás szaka- 
dék. Indulás délután fél 3 órakor. Ut- 
irány: Malomdomb, Sipolyvölgy, Hétlét- 
rás szakadék, Malomdomb. Költség 20- 
30 lej. Egész napos kirándulás augusztus 
29-én: Nagykőhavas (1844 m.) Indulás 
reggel 6 órakor. Utirány: Malomdomb, 
Hétlétrás-szakadék, Medve-szakadék, 
Menedékház, csucss Tamina, Felső-Tö- 
mös. Költség 60 lej. Kétnapos kirándu- 
lás aug. 29-50-án. Bucsecs (2506 m.) In- 
dulás reggel 7 óra 13 perckor a nagyál- 
lomásról. Utirány: Busteni, Kis-Zsepi. 
Kereszt. Kőgombák, cseppkőbarlang, 
(meghálás) Bolbocs, Scropoasa, Dobresti- 
tő és villanymü, Szinaja, Brassó. Vezető: 
Ferencz Károly. Utiköltség 140-350 lej. 
A vándorgyülés és orvoskongresszus 
vendégei tetszésük szerint választhatnak 
hogy melyik kiránduláson vesznek részt. 
A jelentkezés Brassóban a rendezőség 
irodájában történik. E kirándulások 
mellett a rendezőség gondoskodik arról 
is, hogy a város belső és közvetlenül 
mellette fekvő szépségeit is megismerjék 
a vendégek. - Augusztus 26-án este fél 
9 órai kezdettel müvészestélyt rendez a 
rel. nőszövetség a vendégek tiszteletére. 
Szerepelnek: Tutsek Piroska és Tutsek 
Ilonka énekmüvésznők, Bernhardt István 
zongora-, Sára Nándor hegedümüvészek 
és a Brassói Magyar Dalárda. Jegyeket 
jó lesz korán előjegyeztetni. 
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Tordai panaszos levél 
Tisztelt Szerkesztőség! 

Bocsánatot kérek, ha kézirásom netán 
olvashatatlan, de nagyon remeg a kezem, 
mert most jöttem autóbuszon Kolozsvár- 
ról Tordáig. 
Ha mindvégig olyan uton roboghattam 

volna, mint a Feleki-tetőig, most féllábon 
ugrálnék és nem irnék levelet. De tovább 
jöttem, sajnos, ami nemcsak pénzembe, 
anem majdnem az életembe került. 
A Feleki-tetőig ugyanis nincsen semmi 

baj. Rendbehozták a svédek, hogy a kö. 
zeljövőben lezajló gépkocsizerseny si- 
mán"' menjen. Rólunk azonban. akik nem 
vagyunk motorosok, de sokat járunk Ko- 
lozsvár és Torda között, teljesen megfe- 
ledkeztek. Olyan az autóbuszut, a Feleki- 
tető után, akár az életünk: ide-oda dobal, 
nagyokat üt rajtunk és lépten-nyomon 
kátyuba jut. 
Már abban sem hiszek, pedig komoly 
forrásból hirlik, hogy a Kolozsvárról Tor- 
dára vezető utat 1937-ben a Feleki-tetőn 
tul is „autóbuszozhatóvá" teszik. És ha 
már el is hinném!? Még egy ilven ut és 
én dugába dülök, három évvel a terv 
megvalósulása előtt!! 
Tessék elhinni, hogy mindenben a szin- 

igazat állitottam. Ezt azért hangsulyozom, 
mert nem szeretném, ha rám fognák, 
hogy nincs lelkem. Amióta autóbuszon 
járok, Kolozsvár és Torda között, minden 
este találkozom vele. A lelkemmel. Hálni 
jár belém... 

Maradtam teljes tisztelettel 
és idegsok-sok üdvözlettel: 

Nyugalmatneml Elek 
... 

Talált évermek sorsa... 
osy myezaozer 

Meghalt a khis tordai 
„Kukorica-Jancsi"... 

Néhány nappal ezelőtt csaknem min- 
den ujság megemlékezett arról, hogy Nyi- 
kora Jánosné szindi tejesasszony a szind- 
tordai ut mentén, egy kukoricásban, né- 
hánynapos fiu csecsemőt, afajta lelketle- 
nül kitett kis „Kukorica Jancsit" talált. 
Minthogy Nyikoráéknak a házatáját ed- 
dig elkerülte a gólya, az asszony felnyalá- 
bolta a kisdedet és hazavitte. Egyidejüleg 
jelentést tett az ügyről a tordai rendőrsé- 
gen is, ahol a csecsemő anyja kilétének 
a felderitésére vizsgálatot inditottak. 
A néhánynapos kisfiu, aki a keresztség- 

ben a „Jancu Mihail Joan" nevet kapta, 
vánnyadt kis teremtés volt, elannyira, 
hogy néhány nappal Nyikoráék örökbe- 
fogadása után bélhurutot kapott, ami el- 
pusztitotta. 
A kis „senki-fiát' könnyek között te- 
mették el a jószivü Nyikoráék, akik rö- 
viddel a temetés után meglepetéssel érte- 
sültek arról, hogy a gyernmek anyja Szász 
Ilona 21 éves szindi leányasszony szemé- 
Ilyében megkerült. Az asszony elmondot- 
ta, hogy a gyermeket két nappal a szülés 
után elhelyezte a Nyikoráék közelében 
levő kukoricásba, mert arra számitott, 
hogy a csecsemőt a gyermektelen házas- 
pár megtalálja és örökbe fogadja... 
Csak arra nem számitott, hogy az alig 
egyhetes kis „Kukorica Jancsi" olyan ha- 
mar befejezi... A sorssal azonban nem le- 
het kukoricázni!!! 
A megtévedt leányanyát különben át- 

adták a tordai ügyészségnek. 

Fogat - fogért?... 
(Korkép, kommentár nélkül) 

A tordai postán holmi szabálytalansá- 
got fedeztek fel a csekk-kifizetések kö- 

A házi vizegálat során leginkább Blaga 
Joant, a posta egyik tisztviselőjét faggat- 
ták, mint akinek legtöbb köze volt az 
ügyhöz... 
Aztán elsimult minden.. 
Blagat bántotta, hogy „meghurcoltatá- 

sának' kisebbségi kollégái is tanui voltak. 
Elhatározta tehát, hogy a maga módja 
szerint elégtételt vesz... 
Bement Kolozsvárra, ahol egyenesen az 

egyik román napilap szerkesztőségébe ko- 
ogtatott be. Előadta, hogy magyar kol- 

egAi vad irredenták, akik igy meg ugy.. 
Az ujság, persze, örömmel elhitte, sőt 

meg is irta... 
Blaga pedig emelt fővei hazament.. 

A 

' 

TORDAI! 
Rejtély, amit a tordaiak nem tudnak megfejteni? 

Ki juttatta csapdába a Lévvy-fivéreket? 
Lakásukba csempészett magyarnyelvü kommunista-röpiratok és rájuksózott 
irredenta-könyvek alapján sulyosan elitéltek két német állampolgárságu 

tordai gyárost, akik egy kukkot se tudnak magyarul... 
Az egyébként meglehetősen csendes Tor 
dán most komoly szenzáció van. Isme- 
rősök és ismeretlenek, széltében-hosszá- 
ban a németországi Lévy-testvérek külö- 
nös esetéről beszélnek. 
Emlékezetes, hogy a két fivér lakásán 

névtelen feljelentés alapján házkutatást 
tartottak, amelynek során néhány „Igaz- 
ságot Magyarországnak' cimü Budapes- 
ten kiadott könyvecskét és néhány gép- 
pel irt kommunista röpiratot találtak. A 
üggyel nem sokat teketóriáztak. Gyorsi- 
tott eljárás alapján letárgyalták, amely- 
nek eredményeképpen a tordai törvény- 
szék Lévy Ernőt két és fél, Lévy Pált 
pedig egyévi börtönbüntetéssel sujtotta. 
Az eset Tordán annál is inkább feltü- 

nést keltett, mert a Lévy-fivérek, akik 
különben a tordai alabásírom-gyár tulaj- 
donosai, néhány évvel ezelőtt jöttek 
csak Németországból és még mindig 
nem vitték annyira, hogy magyarul va- 
lahogy is megtanuljanak. 

A Lévy fivérek kihallgatásuk alkalmá- 
val azt vallották, hogy az irredenta köny 
vecskéket, amelyekről különben azt sem 
tudták, hogy mifajta irások, a budapesti 
pályaudvaron valósággal rájuk tukmálta 
egy ujságárus. A kommunista brosurák- 
ra vonatkozólag megemlitették, hogy a 
házkutatást megelőző napon ismeretlen 
tettesek betörtek hozzájuk, akik ugyan 
semmit sem vittek magukkal, de mindent 
felforgattak. Alkalmasint ekkor kerül- 
tek iróasztaluknak egyik soha sem hasz- 
nált fiókjába a kérdéses ivek, amelye- 
ket soha sem láttak ezelőtt... 
Érdekes, hogy az ügy ezzel nem zárult 

le,. mert a tulajdonképpeni meglepetések 
csak ezután következtekk 

Élt Tordán egy Dánulescu nevü csend- 
őrkapitány, aki már sok magánnyomo- 
zásban kitüntette magát. 
Dánulescu első ténykedése az volt, 

hogy valamilyen uton fényképet csinál- 
tatott a bünjelként elkobzoit kommunista 
brosuráról. Az volt a meggyőződése, 
hogy a névtelen feljelentő a gyár alkal- 
mazottjainak sorából kerülhetett ki. 
Biztosra vette azt is, hogy az illető, aki 
egyuttal a brosurát is elkészitette, való- ! 
szinüleg, a gyanu elkerülése végett va- 
lamelyik szomszédos üzem irógépét vet- 
te igénybe. Elment tehát az alabástrom- 
gyár közelében levő Tompa kerámiai- 
gyárba, ahol megtudta, hogy néhány 
nappal ezelőtt Barbu Sabin, az albást- 
rom gyár egyik tisztviselője megfordult 
náluk és 1000 lejt akart felváltani. Egy- 
uttal azt is megeml itette, hogy valamit 
le szeretne gépelni, minthogy azonban 
az irógép betüit kopottnak minősitette, 
elállt a tervétől. 
A csendőrkapitány érezte, hogy helyes 

nyomon jár, annál is inkább, mert az 
emlitett Barbu Sabin, az alabástrom 
gyár harmadik igazgatójának, Domokos- 
nak, a bizalmi embere. Tovább folytatta 
vizsgálódásait, amelyeknek során elju- 
tott egy ügyvédi irodába is, ahol végre 
döntő nyomra bukkant. Az egyik iró- 
gép betüi ugyanis a birtokában 
brosura betüvel a legtökéletesebben 
egveztek. Kutatni kezdett az irgép asz- 
talkán levő indig papirok között, ame- 
lyeknek egyikén megtalálta a végzetes 
szerepet játszo röpirat teljes szövegét. 
Csak a világosság felé kellett a másoló- 
papirt tartani és mindent el lehetett 
pontosan olvasni.. 
Az ügyvéd a kérdéses indigópapirt il- 

letőleg nem nyilatkozott. Arról sem tu- 
dott, hogy járt-e nála megelőzőleg vala- 
ki, aki suttyomban gépelt volna.. 
Dánulescu csendőrkapitány felfedezé- 

sével egyenesen Cetatean Traian ügyész- 
hez sietett, aki mindezt kevés bizonyi- 
téknak minősitette, viszont ráförmedt a 
csendőrkapitányra, hogy honnan szere2- 
te a fényképmásolatot a brosuráról?.. 

z ügy, kimagyarázkodás után. ezen a 
penton sajnálatosan megakadt. Barbu 
abint beidézték ugyan, kihallgatása 

után azonban, minthogy mindent váltig 
tagadott, azonnal szabadlábra helvezték. 
A kolozsvári lapoknak azon értesülése te- 
hát, hogy Barbu pillanatnyilag is letar- 
tóztatásban van, nem felel meg a való- 

tan tisztviselője volt. 

ságnak. 
Barbu Sabin, aki korábban a Soname- 

Később harcot 

levő 

Vannak Tordán az emlitett gyárnál 
üzemek is, mégis csak nekik jutott eszükbe, 

folytatott a gáztársaság elen és a tordai 
gázfogyasztókat is ő tömöritette szindi- 
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SZERKESZTETTE: 
NEMES FERENC 

vári tábla előtt e hónap végén zajlik le, 
számos olyan bizonyitékot tudnak pro. 

kátusba. Annak idején ő szervezte meg ]dukálni, amelyek a per további folyásá. 
az emlékezetes gázsztrájkot is, amelynek i ra döntő hatással lesz. 
során nagymennyiségü fát szállitott Tor- 
dára, hogy a gázfogyasztók a harc kö- 
vetkeztében szükséget ne szenvedjenek. 
Mindez azonban gyenge egzisztenciának 
bizonyult és igy került, hosszas utánjárás 
után a tordai aiabástrom gyárhoz, ahol az 
egyik társigazgatónak, Domokosnak 
csakhamar bizalmi embere lett. 
Az első fórum itélete már elhangzott 

az ügyben, jóllehet a részletek még ja- 
varészt, sőt mondhatnók, egészében 
tisztázatlanok. Tordán ezidőszerint is fo- 
lyik a vizsgálat és valószin, hogy a fel- 
lebbviteli tárgyalásig, amely a kolozs- 

Locsoltak a cukrászdában, mikor arra jártam... Nem virágokat, hanem szép, 

Van azonban az ügynek még egy érde. 
kes és váratlan fejleménye is. A kolozs. 
vári Románia Nouá egyik mult sczámá. 
ban ugyanis azt irta, hogy Dánculescy 
kapitány az esetről a kérdéses lap egyik 
munkatársának nyilatkozott. Ez a körül. 
mény a katonai hatóságoknak nem vol 
inyére, mert vasárnap egy csendőrezre. 
des érkezett Tordára, hogy az ügyben 
Dánculescu szerepét illetőleg vizsgála. 
tot inditson. 
A kolozsvári felebbviteli tárgyalás ele 

természetesen egész Torda városa láza: 
érdeklődéssel tekint. 

AAN 
szabályos „pizesnyolcasokat' a padlóra.. Persze felhuztuk lábainkat nem annyi. 
ra holmi félsz miatt, inkább a külcsin megőrzése végett. Azonkipül utánoztuk 
egymást... Ültünk a székeken, felhuzottlábakkal. Adott pillanatban, mintha ösz- 
szebeszéltünk polna, felkaptuk fejünket és egy igénytelen nénikére néztünk, ak, 
szörnyü zaparba jött... Nem tudta felhuzni lábait, mert - nem értek a földig.. 
Szegényke nagyon elvörösodátt, izzadság kezdett gyöngyözni homlokán. Néhány 
pullanatig ült igy, aztán felállt, fizetett és szégyenkezpe kisompolygott az utcára, 
/ájdalmasan és megalázoa, mint egy legyőzött hadovezér. Utánanéztünk és elpete- 
medett embereknek éreztük magunkat. Tudtuk, hogy nénikénk élet. mitsem ér, 
mert nem lesz boldog soha már.. Talán fel is huzza magát a lábai helyett! Az- 
tán felálltunk és ismét megoetettük lábainkat, valamint önmagunkat.. 

A közmondással ellentlélesen 

Tordán a holló hollónak is 
kivájja a szemét.. 

Grecu urnaksikerült az ujonnan nyilt, konkurrens hangos mozit elnémitani! 
Arra már számtalan példa volt, hogy a 

többségi nem fért meg a kisebbségivel, 
ritkább eset azonban, hogy két román 
nemeztiségü férfiu között olyan konflik- 
tus üsse fel a fejét, mint például Tordán 
Grecu Traján mozitulajdonos és Bacila 
Viktor, a református kulturházban ujon- 
nan nyilt mozgó tulajdonosa között. 

Elismerjük, hogy a konkurrencia, ép- 
penséggel, ha versenyképes, senkinek 
sincs inyére. Nem volt tehát Grecu urnak 
sem, aki addig járt a primaria nyakára, a 
mig el nem „intézte" az ügyet. Ami alatt 
azt kell értenünk, hogy a tordai rendőr- 
ség, Bacila miniszteri engedéllyel megnyi- 
tott és a mérnöki hivatal által szabály- 
szerünek minősitett mozitermét, vasárnap 
tüzveszélyesség cimén becsukta és lepe- 

l ceételte. 

Hiába apellált a „plüre csusztatott' 
mozitulajdonos a különböző fórumoknál, 
hiába mutatta a kultuszminisztérium 
341-934 számu engedélyét, nem olvasz- 
totta meg sem az illetékesek szivét, sem 
a mozi ajtaján levő pecsétet, amely, mint 
valami furcsa virág, még mindig ott virit 
a kilincs fölött. 
CGrecunak kétségtelenül sikerült kon- 
kurrensét, legalábbis egy darabig, ve- 
szélytelenné tenni... Egyelőre nincs semmi 
baja. Az emlékezetes jegymanipuláció, a 
mellyel a kincstárt sulyosan megkárosi- 
totta, már elsimult. Most biztos ismét 
nyugodt lesz addig, amig a hatóság rá 
nem jön, hogy a csakis délelőtt árusitha- 
tó, ugynevezett „matiné-jegyeket", tör- 
vényellenesen délután is forgalomba bo- 
csátja. Ámbár, amilyen szerencséje ennek 
a Grecunak van...! 

Tordai gyár, amely munkásait 
a tenyerén hordja... 

Pompás munkás fürdőt és gyári étkezdét létesitett a Tompa Testvérek 
kerámiai üzeme... 

Manapság, amikor az egyes vállalatok mun- 
kásai sokszor még éhbér tekintetében sem tud- 
nak megállapodásra jutni a munkaadókkal, va- 
lósággal a csodák közé kell elkönyvelnünk azt 
a bánásmódot, amelyben a tordai Tompatest- 
vérek kerámiai gyára munkásnőit és inunká- 
sait részesiti. 7 

nagyobb 

hogy munkásaik részére a gyártelep keretein 
belül étkezdét állitsanak fel, ahol a dologtól 
elcsigázott emberek kevés pénzért nagyszerüen 
kosztolhatnak. Ezzel egyidejüleg, egy külön 
ecélból létesitett épületben, fürdőt létesitettek, 
amelyet ugyancsak a munkások vehetnek 
igénybe. 
A kerámiai gyár nagyfoku megértésére utal 

az a körülmény is, hogy fizetéses szadabságot 
adtak azoknak a munkásoknak is, akik az 
üzemből kivált két Tompa-testvér nemrégíben 
létesitett üzeméhez szegődtek. 
A tordai kerámiai gyár élén eddig tudvale- 

vőleg négy Tompa-testvér állott. A közelmult- 

1 ban kettéváltak, amelynek kapcsán a régi üze- 

sul!! 

met jelentősen kibővitették. Ez a körülmény 
üdvösen hatott a tordai munkanélküliségre is, 
amennyiben az igazgatóság a gyár megna- 
gyobbitásának megfelelően, 40 uj munkást al- 
kalmazott. Külön emlitést érdemel az a ban- 
kett, amelyet ezalkalomból a gyár munkásal- 
nak rendezett. Tizenhat asztal mellett foglal- 
tak helyet az üzem munkásnői és munkásai. 
Mondanunk sem kell, hogy a „lakoma" során 
minden étket a gyár által készitett izléses edé- 
nyekben szolgáltak fel. A banketten természe- 
tesen a gyár népszerü és a munkások körében 
is nagy szeretetnek örvendő tulajdonosai is 
megjelentek, akik nem holmi diszhelyen, hanem 
munkásaik között és velük együtt, egészen 4 
késő hajnali órákig elszórakoztak. 
Mindezt pedig csak azért irtuk meg ilyen 

hosszasan, mert az ilyetén esetek ma már, hogy 
ugy mondjuk, a csodák birodalmába tartoznak. 
Titkon az a reményünk, hogy a tordai Tompa- 
testvérek példáija sok üzemnek szolgál ckulá- 
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Bukarest, augusztus 16. 
Annak, hogy a magánvállalatok az 

utóbbi hónapokban egyáltalán nem vesz- 
nek részt az állami és közintézmények el- 
látására meghirdetett árlejtéseken, a leg- 
főbb oka köztudomásuan az, hogy az ál- 
lam igen sok belföldi cégnek már épvek 
óta adósa a leszállitott áruk ellenérteéké- 

vel és a minimálisra összezsugorodott, fő- 
leg személyzeti kiadásokra beállitott költ- 
ségvetésben egyetlen bani sem szerepel a 
régi tartozások fizetésére. Régebben az 
állam kincstári bonokat bocsátott ki a 
szállitók fizetésére, amivel ugyancsak sok 
kellemetleneég volt, de mégis 15-25 szá- 
zalékos veszteséggel a hitelezők hozzájut- 
hattak ezen a répen régóta nélkülözött 
pénzükhöz, De a multév vége óta 
akormány nem bocsátott ki uj kincstá- 

ri bonokat, 
viszont a szállitók helyzete az államnál 
elfekvő követelések hiánya miatt nagyon 
kinos helyzetbe kerültek 
Az államnak hitelbe szállitó 

egyik intervenciót a másik után vették 
igénybe, hogy valamilyen formában meg- 
kapják a pénzüket, amely sok esetben a 

teljes alaptőkéjüket, vagy forgótőkéjü- 
és komoly veszélyt 

jelentett és jelent ma is a vállalat fenn- 

ket tartotta lekötbe 

maradása szempontjából. És ami a hely- 
zetet még groteszkebbé tette, a nemfizető az . sa állam kiméletlenül szorongatta ezeket a A Kalánban két hónappal ezelőtt üzembehelyezett kohó egyébként nem uj, 

de aztán le állitották, mert egyrészi a külföldi nyer-- 
vas olcsóbb polt, másrészt a vasáru-termeléshez a vajdahunyadi állami kohók elég 

vállalatokat, hogy fizessék meg az állam- 
mal szemben, vagy állami intézmények- 
nél fennálló tartozásaikat. Különösen a 
Banca Nationala, vagy a Creditul Indus- 
trial által folyósitott kölcsönök és azok 
kamatai jelentenek folyton növekedő és 
szorongató terhet a szállitóknak, akik pe- 
dig ezeket a kölcsönöket az csetek leg- 
többjében éppen azért vették fel, hogy 
az államnak hitelbe tudjanak szálliítani 
Bonyodalmas tárgyalások után, ame- 

lyekben a kormány, a Banca Nationala és 
az Ipari Hitelintézet vettek részt, a kü- 
lönböző állami intézmények között meg- 
egyezés jött létre, amelynek alapján 
a szállitóknak megengedték elvben, 
hogy az államtól járó köpeteléseikkel 
fizessék ki a Nemzeti Banknál és a Cre- 
diful Industrialnál fennálló tartozásai- 
at. 

Az érdekelt cégek érthető megnyugvás- 
sal fogadták ezt a döntést, miután más 
módot az adott körülmények között ugy 
sem láttak arra, hogy 350 millió lejnyi 
követelésüket megkapják. Igaz ugyan, 
hogy az állammal, illetve a jegybankkal 
e8 az ipari hitelintézettel szemben fenn- 

nem egyezerre kellene álló tartozásaikat 
kifizetniök, de ezzel szemben a követelé- 
sek és tartozások kompenzálása mentesiti 
a vállalatokat a hitelmegvonás veszélyei- 
től és a hitelező állami 
irt megkötésektől. 

e annak ellenére, hogy az adósság- ompenzálási tranzakcióhoz az öseszes il- 
letékesek hozzájárultak, még mindig nem 

ajtották végre, ami annál kellemetlenebb 
a hitelező cégeknek, mert amig a követe- 
lésüknek megfelelő összeggel tartozásai- 
at a Banca Nationala nem törli, illetve 
nem irja át az állam terhére, a kamatokat 
(ovábbra is a kölcsönfelvenő terhére irja. 
s ugyanezt teszi a Creditul Indusirial 
16. Ami a gyakorlatban azt jelenti, hogy 
mig az állam semmiféle kamatot nem fi- 
ereetleg már évek óta a neki hitelező 

litóknak, ezeket a Banca Nationala 
és a Creditul Industrial hónapról-hónap- 
aesgterheli a 350 millió 9. illetbe ő szá- 
c, kOs kamataioal és ezek a kamalok 
aves cégeknél milliótra rugnak. És en- 
.a fonák helyzetnek 

mejarólag a bürokrácia az oka, 
2ely négy hónap alatt sem tudta a kor- 

köny által engedélyezett kompenzáció 
Yveléstechnikai és egyéb hivatali munkáját elvégezni. Amikor az érdekelt , 

intézetek által elő- 

re 
C. 

cégek! 

t 

; 

. .. 

de megengedi, hogy hitelezői a Banca Na- 
tionalánál és az Ipari Hitelintézetnél állami 

követeléseikkel fizethessenek 
vállalatok a napokban a Creditul Indus- 1 Banca Nationalától is a kihelyezések ki- l trialnál közbenjártak, hogy fejezze már 
be a szükséges formaságokat, itt azt mon- 
dották hogy az átkönyvelés és az állam, 
valamint a szállitóknál hitelezői minőség- 
ben érdekelt állami intézetek közötti el- 
számolás az Amortizációs Pénztárhoz tar- 
tozik. De az Amortizációs Pénztár nem 
hajlandó a szállitók követeléseit forma 

származó értesülést, hogy a 

titek fel. 

sok száma nem ha 
aoloasztó kohó beállitását illeti, az két 
kohó üzembehelyezése távolról se teszi 

mazását.. .... * 

régebben üzemben volt már, 

nyersvasat tudtak termelni. 

ként a többi pasgyárak is, 

tiltakozó gyüléseiből 

Bukarest, augusztus 16. 
Mialatt a gyáriparosok alapos felkészültség- 

gel és megszervezett akcióval állandóan inter- 
veniálnak a kormánynál, hogy a kontingentá- 
lási rendszert az ipari érdekek első vonalba 
helyezésével változtassa meg, a kereskedelem, 
amelynek róvására ez történne és amely eddig 
is sokkal nehezebb helyzetben volt a kontin- 
gentálás miatt, csak most kezd megmozdulni. 

NINCSEN SZERVEZETT KERES- 
KEDŐ-TÁBOR 

A közelmult napokban az ország főbb keres- 
kedelmi centrumainak delegátusai gyülést tar- 
tottak, amelyen többek között a kontingentálás 
ellen is állást foglaltak. Ezen a gyülésen a ke- 
reskedők a legkülönbözőbb szempontokból fog- 
nmalkoztak ezzel a kérdéssel. Voltak, akik az 
ellen fakadtak ki, hogy a kormány még ellen- 
zéki sorban és uralomrajutásának elején is azt 
hirdette, hogy meg fogja szüntetni a kontin- 
gentálást, ehelyett azonban még jobban kiepi- 
tette a kontingentálást és teljesen guzsba kö- 
tötte a kereskedelmet. 
Amikor a kontingentálást bevezették, az ak- 
kori kormány két mondvacsinált indokkal 
igazolta a behozatal korlátozását. Az egyik 
ok a kereskedelmi mérleg kiegyensulyozott- 
sága, a másik pedig a lej stabilitásának meg- védése volt. A kereskedelem megállapitja, 
hogy a kontingentálásal Románia nem érte 
el sem egyik, sem a másik állitólagos célt. 

Egyfelől az export ma alatta van a korlátozott 
behozatalnak 

szerint kiutalni, amig nem kapja meg a 

kaláni vasgyár nem épíit uj 
ércolvasztó kohót és nem vesz iel 

munkásokat... 

haladja meg az ezernég 

A kaláni ércolovasztó ujabb üzembehelyezését az tette szükségessé, 
kontingentálás miatt csak nagyon kepés nyersoasat lehet külföldről behozni, más- 

n pannak foglalkoztatoa, mint ezelőtt, mert 
kiszorul a belföldi piacról és ezáltal - mi- 

a kaláni gyár is többet termelhet és adhat el a piaconl 
Altalában, a belföldi pasipar nagyon felvirágzott az utóbbi időben, csak saj- 

nos pvissza is él a helyzettel, mert - amint a paskereskedők állásfoglalásából és 
láthattuk, a vaskartell emelte az árakat és a kereskedők ki- szolgáltatottságán keresztül ovisszaél a fo gyasztópiac helyzetével. 

A kaláni pasgyár különben Sztrijszentgyörgyön turbinát épit most egy 800- 
1000 lóerős hidraulikus erőtelep céljaira, az 
sára. Ezek a munkálatok is befejezéshez közelednek, ugyhogy ezidőszerint a ka- 
láni gyárnál ujabb munkásfelvétel nincsen. : 

Mcámozdultak a 
a kontinácntálás eltörlésére 

Nem az iparnak, hanem csak bizonyos privilégizált iparvállalatok- 
nak van haszna az import guzsbakötéséből - mondják a kereskedők 

felől pedig a kaláni üzemek erősebbe 
a külföldi készpvasáru is egyre jobban 

is. A kiegyensulyozott külkeres- 

mutatását. A jegybanknál most nyári sza- 
badság van és hetenként alig van egy-két 
munkanap, amikor más, fontosabb ügyek 
várnak elintézésre. És igy egy egyeszerü 
belső hivatali munka késése miatt az ál- 
lam hitelezői a saját követeléseik után is 
kötelesek kamatokat fizetni és a látszólag 
annyira egyszerü adósságkompenzálás 
talán még hónapokig elhuzódhat. 

Petrozsény, augusztus 16. 
A hunyadmegyei pasipari körökben meglepetéssel oloasták azt a Bukarestből 

kaláni vasgyár, nyersovasszükségletének fedezésére, uj kohót épit és ezekhez a munkálatokhoz nem kevesebb, mint kétezer munkást pet- 

Az értesülés nem felel meg a valóságnak és nem nélkülözi a fantasztikumot, különösen ami a kétezer uj munkás alkalmazását illeti. 
A helyzet ugyanis az, hogy a kaláni összes üzemeknél foglalkoztatott munká- 

aszázat. Ami pedig a szóbanforgó vasérc- 
hónap óta már üzemben is pvan és egy ilyen 
szükségessé ezrekre menő munkások alkal- 

hogy a 

üzem vpillanyszolgáltatásának ellátá- 

]kedelmi mérleg csak fantazmagória, olyan or- 
iszág részére, mint Románia, amelynek termé- 

keit nem lehet értékesiteni. 
A kereskedelemre nézve a kontingentálási 

rendszer több szempontból is katasztrófális lett. 
Minedenekelőtt az állam ezzel az erőszakos be- 
avatkozással tönkretette a kereskedők magán- 
hitelét, ami pedig a kereskedelem alapja. Ami- 
kor évtizedes munkával és fáradsággal a ke- 
reskedőnek végre sikerült megszereznie néhány 
külföldi cégnek a bizalmát, jött az állam és rá- 
kényszeritette, hogy ezentul más országból sze- 
rezze be áruszükségletét. A gyakorlatban ez 
megvalósithatatlan és igy következett be az a 
helyzet, hogy a kereskedelem csak ugy képes 
ma áruhoz jutni, ha vagy a feketetőzsdén szer- 
zi be az áru kifizetéséhez szükséges devizákat, 
vagy pedig kompenzációs uton fizet, ami 
30-40 százalékkal megdrágitja az árut 

és végeredményben ugyancsak fekete-valutát je- 
lent. 
De ujabban már az ipar is panaszkodik a 

kontingentálás és a kompenzáció ellen. 
Akkor hát miért tartják fenn ezt az állapo- 

tot? 
A kereskedők szerint a kontingentálásból 
csak egy maroknyi vámszedőnek van hasz- 
"a, aki a kulisszák mögött irányitja a dol- 
gokat. ; 

A kereskedelem is kivánja, hogy a belföldi 
ipar felvirágozzon, de a tényállás az, ho. 
csak bizonyos iparágak, sőt iparvállalatok huz- 
nak hasznot a kontingentálás által számukra teremtett kiváltságos helyzet nyomán. Ezek 

7. oldal. 

BUKARESTI1 TÖZSDE 

mjatt azonban mégsem volna szabad tönkre- 
tenni az ország kereskedelmét. 
A kontingentálás azonban nemcsak a keres- 

kedelmet fojtogatja, hanem az egész crszás 
lakosságát sujtja,. Azáltal, hogy a behozatalt 
horribilis taxákkal további 40 százalékkal csök. 
kentették, 
még inkább fokozták a mezőgazdasági ter- 
mékek és az iparcikkek ára közti arányta- 
lanságot, holott az utolsó 5-6 évben min- 
den kormány azzal a programmal jött, hogy 
a válságba jutott mezőgazdaságot csak ugy 
lehet megsegiteni, ha a részére szükséges 
iparcikkek árát leszállitják a mezőgazdasági 
termékek árának szinvonalára. 

A váltakozó kormányok egyik kézzel csökken- 
tették ugyan a mezőgazdaság adóját, de a kon- 
tingentálás révén más oldalon hajtják be rajta 
ezt az adót, sőt a sok közbeeső kéz miatt még 
többet. 
A kereskedelen elvben a kontingentálás 

azonnali eltörlése mellett van. De mert tudja. 

l 
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meinhardi, 

hogy a kormány ezt aligha fogja 
legalább azt várja el, hogy vegyék revizió alá 
a kontingentált áruk jegyzékét és kérdezzék 
meg a kereskedőket is, hogy melyek azok a 
cikkek, amelyek behozatalát csökkenteni lehet 
a fogyasztás és a kereskedelem károsodása nél- 
kül. 

hirei A közgazdaság 
FÖLDET LOP A SZAMOS 

(Dés) A partvédelmi törvény ma is érvényben 
van, ezzel szemben azonban például a szamos- 
megyei falvak és városok földtulajdonosai ál- 
landóan panaszkodnak, hogy a Szamos, a vé- 
dőgátak hiánya vagy gyengesége miatt, mind- 
egyre jelentősebb földdarabokat kanyarit el a 
viz mellett fekvő birtokaikból. Ez a veszteség 
hosszu évek alatt egyre nő. A szamosmenti 
gazdák sürgős intézkedést követelnek. 

AUSZTRIA 
ÉS A KÜLFÖLDI PÉNZFORGALOM 

(Bécs) Ausztriában e hó 16-tól kezdődő- 
en korlátozott keretek között ujból meg- 
indul a külföldi postautalványforgalom 
Ettől az időtől kezdve 20 schillingig ter- 
jedő összegeket az isméteit küldés korlá. 
tozása nélkül és további engedély nélkül 
lehet Belgiumba, Dániába, Franciaország- 
ba, Angliába, Olaszországba, Hollandiá- 
ba, Norvégiába, Lengyelországba. Svéd. 
országba, Svájcba, Liechtensteinbe, Cseh- 
szlovákiába és az Egyesült Államokba 
küldeni. A 20-100 schilling közötti ösz- 
szegek küldéséhez a Nemzeti Bank ellen- 
őrző helyének vagy fiókjának, 100 schil- 
lingen felüli összegek küldéséhez pedig a 
Nemzeti Bank központjának előzetes en 
gedélye szükséges. 
CERNAFÉNYESITŐ GÉPEK ARADON 

(Arad) Az aradi Industria Cucerini olasz ala- 
pitásu cérnagyár uj gépeket hozott be az ál- 
tala előállitott cérna fényesitésére. Eddig ezt 
a cérnát a gyár kész állapotban importálta. 
A CSEHEK LESZÁLLITOTTÁK A 
ROZS VÁMJÁT 

(Prága) A csehszlovák kormány augusztus 
10-ikétől kezdődően a rozs vámpótlékát 50 cseh 
koronáról 44-re, a zabét pedig 34-ről 31 cseh- 
koronára mérsékelte. A kormányrendelet értel- 
mében a többi vámpótlék továbbra is érvény- 
ben marad s buzánál 25, árpánál pedig 3. 
csehkoronát tesz ki. 

A TEMESVARI EG-Gt UJ CIKKEI 
(Temesvár) Szakmai köröktől származa 

értesülések szerint az Eg-gü, Schlesinger 
et Co. cég még jobban ki akarja terjesz- 
teni üzletkörét és különféle ajabb bőr. 
technikai cikkek, bőrfeketitő, bőrappre- 
tur és más vegyi anyagok gyártására fog 
berendezkedni. 
NYOLCMAGOS AZ ÉRMELLÉKI 
TERMÉS 
(Székelyhid) Az egész Érmelléken be. 

fejezték már a cséplést. A buzatermésnek 
a minősége elsőrangu, azonban a meny. 
nyiség kevés, ugy hogy a gazdáknak alig van cladni való buzájuk. Átlag egy ka. tasztrális holdon 6-8 mázsáig termett Az uj buza általában igen tiszta. fejlett sikértartalma jó és magas fajsulyua. A tengeritermés is kitünő feilődésnek in- dult és ha az időjárás továbbra is ked. vező lesz rá, ugy tengeriben jó közepes termést várhatunk. 

PIACON G A TEMESVARI 

(Temesvár) A temesvári piacon alakult a Gabonakereskedelmi amelynek alaptőkéje a keringő szerint 2- 
jai: Basch 

men- 
Rt. 

slaptkéje a hirek 
53 millió lejre rug. cég tag- 
Gusztáy, Lögy Árpád és Ge .- 

....... . 
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veszélyt jelent 

Franciaország volt római nagykövetének nyilatkozata 
az olasz-jugoszláv háborus veszélyről 

1 

Páris, augusztus 16 1 
A julius 25-i bécsi események s az ezt köve- 

tően ujból fellángolt Habsburg-restaurációs 
törekvések napról-napra erősebben foglalkoz- 

tatják a francia sajtót. A párisi lapok, ha nem 
Is foglalnak nyiltan állást a Habsburgok trón- 
raültetése mellett, kivétel nélkül olyan tárgyi- 
lagos hangon foglalkoznak a kérdéssel, amely- 
yel elárulják, hogy nem állnak ellenségesen a 
Eol, elár törekvéssel szemben. 

Ausztria mai helyzetében sohasem juthat 
nyugvópontra és állandó lázas állapota örökös 

Európára. Ebből, a ífranciák 
ezerint, csak két utja van: Csatlakozás Német- 
országhoz vagy a Habsburg-restauráció. Olasz- 
ország már számtalan jellel elárulta, hogy az 
utóbbi megoldás mellett van s ez a magyará- 
zata, hogy az Olaszországra egyébként erősen 
féltékeny francia sajtó tüzön-vizen keresztül 
követi Olaszországot. Az aggodalom mindössze 
Jugoszlávia magatartása körül van, amely 
egyrészt tart a Habsburgok imperialista törek- 
véseitől, másrészt pedig az „ősi ellenség"-nek 
Olaszországnak ujabb térhóditásától. 

A FENYEGETŐ OLASZ-JUGOSZLÁV 
ELLENTÉT 

Erről a kérdésről igen érdekes nyilatkozatot 
nmndott a Petit Journalnak Henry Jouvenel sze- 

nátor, Franciaország volt római nagykövete. 
Jouvenel megnyugtatja a francia közvéle- 
ményt, hogy Mussolini nem áll tétlenül a há- 
borus veszéllyel szemben, hanem mindent elkö- 
vet egy ujabb háboru megakadályozására. 
- Olaszország - mondja Jouvenel - szi- 
lárdan áll Ausztria függetlensége mellett, 

amint ezt a tragikus julius 25-én be is bizo- 
nyitotta. 

Ennek ellenére azonban az Anschluss tovább- 
ra is komoly veszedelem marad és bekövet- 
kezhetik az az idő, hogy a hatalmak nem 
maradhatnak, mint eddig, pusztán szóbeli 
elhatározásoknál és Olaszországnak ujabb 
kezdeményezése szemben találja magát 
Jugoszláviával. 

- Olaszország belépése Ausztria területére 
egélelmetes hatást válthat ki Jugoszláviából. 

s itt talán 
nmnem is a szóbanforgó kérdés váltja ki a 

Jugoszláv ellentétet, hanem az a sajnálatos 
ellentét, ami állandóan fennáll Jugoszlávia, 
és Olaszország között. 
- Ennek ellenére reméljük, hogy a két or- 

bzág gazdasági érdeke rövidesen meghozza a 
közeledést és itt nagy szerep vár Francia- 
rszágra. Nem ismerem ugyan ebben a tekin- 

tetben Barthou álláspontját, de nem csodál- 
koznék, ha Barthou római utja helyreállitaná 
a barátságot Jugoszlávia és Olaszország kö- 
ött s ezzel ujabb fenyegető felhőket távolita- 

hna el Európa egéről. .. 

SUVICH VAGY GRANDI LESZ A 
BÉCSI OLASZ KÖVET 

Az Echo de Paris római tudósitójának jelen- 
tése szerint a bécsi olasz követség vezetésé- 
el 
vagy Suvich jelenlegi külügyi államtitkárt 
bizzák meg, 

ki részt vett Mussolini és Starhemberg ostiai 
megbeszélésén is, vagy pedig, ha Suvich in- 
kább marad továbbra is államtitkár, akkor 
Grandi jelenlegi londoni követ menne Bécs- 
be, különleges megbizatással. 

Starhemberg herceg kedden vacsorát adott 
uvich külügyi államtitkár tiszteletére, még- 

pedig nem az osztrák követségen, hanem a Cas- 
tel Jusanoban. Starhemberg szerdán elutazik 
NVelencébe, ahol néhány napig marad és onnét 
Visszautazik Bécsbe. 

STARHEMBERG UTÁN SCHUSCH- 
NIGG UTAZIK OLASZORSZÁGBA 

A Havas-ügynökség jelenti Rómából, hogy 
Schuschnigg kancellár augusztus 25-én találko- 
zik Mussolinivel. 
Az olasz nagy hadgyakorlatok ideje éppen 
összeesik Schuschnigg látogatásával, miután a 
hadgyakorlaton Mussolini és a kormány tagjai 
is részt vesznek, Schuschnigg valószinüleg nem 
utazik Rómáig, hanem valahol vidéken taláiko- 
kik Mussolinivel. 
A Havas tudósitója szerint 
Schuschnigg Mussoliniben az osztrák függet- 

Ilenség eltökélt védelmezőjére fog találui. 
Ebben a pillanatban még nem lehet tudni, 

igg kancellár augusztus 25-én tal 
Olaszország támogatása milyen gyakorlati for- 
mát fog ölteni, valószinü azonban, hogy 
Schuschnigg és Mussolini találkozása ebben a 
tekintetben döntő jelentőségü lesz. 

„KÁRTERITÉS AZ ELLEN A 
SZOMSZEDOS ORSZÁG ELLEN"... 

Bécs, augusztus 16. 

Az osztrák kormányhoz közelálló lapok azt 
a feltünést keltő hirt közlik, hogy hazafias kö- 
rök nyomására a kormány komolyan foglalko- 
zik azzal a gondolattal, hogy 
kártéritési követeléssel lépjen fel az ellen a 
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szomszédos ország ellen, amelynek pártfogá- 
sával és segitségével az országra veszedelmes 
elemek annyira megerősödtek, hogy állandó 
belpolitikai zavart okoznak az országban s 
vakmerő merényleteikkel rengeteg kárt okoz- 
nak, ugy gazdaságilag, mint erkölcsileg. 
A lapok megjegyzik, hogy Ausztriának az 

eljárást a kártérités kérdésében nemzetközi fó- 
rum - valószinüleg a hágai döntőbiróság - 
előtt kell meginditania. Bizonyosra veszik, hogy 
egy ilyen kártéritési per véget vetne annak a 
külföldi segitségnek, amely az állam biztonsá- 
gát veszélyeztető, rendbontó elemeket eddig is 
felszinen tartotta. 

kozoftt, 
kijelentette, hogy a cenzura miati más lormábamn 

hozza az ország tudomására mondanivalóit 

Bukarest, augusztus i6. 

Maniu Gyula ma nyilatkozott az Adeverul- 
nak a diszvacsoráról. Többek között a követ- 
kezőket mondta: 
- Nagyon meg vagyok elégedve a bankettel, 

amely minden várakozásomat felülmulta. Pa- 
naszom van azonban a cenzura ellen, 

beszédem egyes részei ugyanis nem jelenhet- 
tek meg a bukaresti lapokban. 

Furcsának és érthetetlennek tartom a cenzura 
eljárását, mert ugyanakkor, amikor nyilatko- 
zataimat megkurtitják, az ellenem intézett tá- 
madások teljes egészükben lejöhetnek, igy ez- 

magatartásával politikai ellenfeleim párt- zel 

1 jára áll. 
Kijelentéseim tárgyilagosak voltak, ennek 

dacára róluk a közvélemény nem vehetett tu- 
domást. 

Ezután Maniu a következő, tőle egészen szo- 
katlan tónusu kijelentést tette: 

- Ha mégegyszer előfordul ez a dolog, agy 
Il kénytelen leszek eleget tenni az ország külön- 
böző városaiban megnyilvánuló közóhajnak és 

gondoskodom arról, hogy más formában hoz- 
zam az ország tudomására mondanivalói- 
mat. 

h 
Maniu Gyula déli fél 1 órakor Popovici Mi- 
ály társaságában elhagyta Bukarestet. 

el .... 

Székházat vásárolt magának 
az Altalános Nyugdijpénztár 
Kölcsönből vette a palotát és rendkivüli hitelből 

rendezi be 
Bukarest, augusztus 16. 

A hivatalos lap legutóbbi, 186. számá- 
ban megjelent az a minisztertanácsi ha- 
tározat, amely jóváhagyja az Általános 
Nyugdijpénztár által a postatakarékpénz 
tártól felvett 26 millió lej kölcsönt, vala- 
mint azt az adásvételi szerződést is, a 
mellyel a nyugdijpénztár 23 és fél millió 
lejért megvásárolta 
háztól a Sf. Ionica-utca 9 szám alatti sa- 
rokházat. 
A kölcsönt a nyugdijpénztár évi 6 mil- 

lió 232 ezer 552 lejjel törleszti a teljes 

a bukaresti zálog- 

lefizetésig. 
A minisztertanácsi határozattal egy- 

idejüleg királyi dekrétumot is közöl a 
hivatalos lap arról, hogy a pénzügymi- 
nisztérium 4 millió lej rendkivüli hitelt 
folyósitson az Általános Nyugdijpénztár- 
nak a kölcsön első törlesztési részletének 
a fizetésére, továbbá a vásárolt berende- 
zésére. ; 
A zálogháztól vásárolt Sf. Ionica-utcai 

Parota lesz ugyanis a nyugdijpénztár uj 
székháza, amelybe a Casa Generala a 
Pensiuni már rövidesen be is kölcözik. 

Lelepleztek egy jól felszerelt 
hamispénz-gyárat, 

amely éppen most akarta megkezdeni a munkát 
IUlicit nyomban letartóztatták, Lango- 
teanu Joan, Preda Joan és négy cigány 

Bánffyhunyad, augusztus 16. 

Szenzációs pénzhamisitási kisérletet 
leplezett le a bánffyhunyadi csendőrség. 
Régóta figyelik Ulici magyarlónai gaz- 
dálkodót, akihez gyanus emberek jártak. 
Kedden rajtaütésszerüen házkutatást tar- 
tottak a gazdálkodónál és 

tökéletes kidolgozásu 500 lejes klisét, 
100 és huszlejes öntvénymintát, nagy- 
mennyiségü ólom, réz és ezüst nyers- 
anyagot találtak,. 

büntársával együtt. A pénzhamisitókat 
már át is szállitották a kolozsvári ügyész- 

ségre. Első kihallgatásukon kijelentették, 
hogy csak a próbadarabokat készitették 
el és éppen a napokban akartak hozzá- 
látni a „gyártáshoz". 
Ulicinak - a vizegálat feltevése szerint 

emberre vall. 

álkozik Mussolinivel 

- más büntársa is lehet, mert az ötszáz- 
lejes kliséjének elkészitése kitünő szak- 

1934. augusztus 17 

Hosszas hajsza után elfog- 
ták az országosan körözött 

brassói szélhámost 
Brassó, augusztus 17. 

Hónapok óta 5 romániai város rendőr1 
sége körözi Lónyai Ferenc 23 éves brassój 
szélhámost. 
Lónyai a Kapu-utca 36 szám alatt la- 

kott és érettségi vizsgát is tett Brassóban. 

ni, elhatározta, hogy csinál magának 
foglalkozást valamilyen „gyakorlati" pá- 
lyán. Nyugtaiveket nyomatott a Kollek- 
ció nevü, Kolostor-utcában levő posztóke- 
reskedés cégfelirásával, ki"tazott vidékre 
és a saját szakállára ügynökösködni kez- 
dett a Kollekció segitségével. A tömegren- 
delésre előlegeket szedett fel, többek kö- 
zött György János, Dávid Bernát és Sza- 
bő Gyula lónai (Hunyalmegye) iakosok. 

a nyugtát küldjék csak el az üzletnek a 
az szállitani fogja a megrendelt árut. A 
nyugtákra a cég Stössel nevü vezetőjének 
nevét hamisitotta. Pár nap mulva kitünt 
a szélhámosság s a Kollekció vezetője fel- 
jelentést tett a brassói rendőrségen 

tartóztatni, mert megugrott Brassóból. 

VENDÉGSZEREPLÉS 
MINDENFELÉ 

városkában ütötte fel tanyáját. Itt a 
„Curierul Croitorilor cimü szabóipari 
szaklap megbizottjának adta ki magát és 
előfizetéseket szedett fel. A lapnak egyet- 
len száma jelent meg Brassóban s akkor 
megszünt. A lap - amelynek sohasem 
volt megbizottja Lónyai - ekkor már 
nem is létezett. A szélhámos Schefer Gy. 
Jenő nevet vett fel, mint lapakvizitőr s 
a hunyadmegyei Hátszegre utazott. Itt 
szintén, mint a „Curierul Croitorilor" 
megbizottja szerepelt. De nevét mar Ru- 
sul Romulusra változtatta. 

szöKkÉS A VONATBÓL 
A brassói rendőrség körözőlevelet adott 

ki Lónyai ellen. Sikerült megkeriteni a 
fényképét is, amelyet leközöltek a rend-. 
őrség hivatalos lapjában. Közben a dé- 
vai, buhusi és hátszegi rendőrség is kö- 
rözőlevelet adott ki a szélhámos kézreke- 
ritésére s országszerte megindult a hajsza 
ellene. 
Március hónapban a szatmári rendőr- 

ségnek sikerült letartóztatnia Lónyait. 
Erről tudomást szerzett a kolozsvári rend- 
őrség s kérte a fiatalember átkisérését. 

tartozó dolgokat cselekedett. 
Erős rendőri fedezet mellett inditották 

utnak a szélhámost Szatmárról Kolozs- 
várra, de utközben Lónyai - egy alkal- 
mas pillanatban - kiugrott a vonatból « 
megszökött kisérőitől. 
A brassói rendőrség részéről Paulmann 

Gheorghe komiszár és Simon Nicolae de- 
tektiv fáradozott az országosan ismert 
brassói szélhámos kézrekeritésén. Több- 

ször felkeresték a fiatalember Kapu-utca 
36 szám alatt lakó hozzátartozóit s érdek- 
lődtek aziránt, hogy mikor jön haza Ló- 
nyai? 
A család kitérő választ adott. Közben 

házkutatást is tartottak a fiatalember le- 
velei után, de azokban sem találtak ada- 
tokat hazajövetelére vonatkozólag. 

Valaki aztán értesitette a rendőrséget. 
A megtévedt fiu a napokban hazatért. 

Paulmann komiszár és Simon detektiv 
megjelent a lakáson és letartóztatta. 

Kedden a kolozsvári rendőrség bünügyi 
osztályának vezetője telefonon megkeres- 
te a brassói rendőrséget s kérte, hogy Ló- 
nyait kisérjék át oda. 
- momnkams 

MÁRIA KIRÁLYNÉ, 
a londoni lapok jelentése szerint, közelebbről 
meglátogatja az angol királyi párt, akikhez f0- 
koni kapcsolatok füzik. A királyné érkezését 
szeptember végére várják. Az angol lapok, mint 
érdekességet emlitik meg, hogy Mária királynó 

60 EZER VAGON GABONA VÁR 
KIVITELRE 

Az Adeverul foglalkozik az idei termés kéf 
désével és az ország különböző vidékeiről be- 
futott adatokra támaszkodva, azt irja cikké- 
ben, hogy a gyöngének igérkező termés dacár4- 
az idén Romániából mintegy 60 ezer vag01 
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Mivel látta, hogy nem tud elhelyezked- 

tól. A megrendelőknek meghagyta, hogy 

Lónyait azonban nem lehetett már le. 

A szélhámos ezután a moldovai Buhus 

mivel Kolozsváron is rendőri hatáskörbe 

Ferdinánd király halála óta nem volt Angliá 
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Szatmár, augusztus 16 
Százhuszonhat meglett ember ül a padok- 

ban. Százhuszonhat remegő, izguló öreg diák. 
Százhuszonhat tanitó. 
És a dobogón, elérhetetlen magasságban tró- 

nol az elnök. 

Mérkőzés folyik itt, aránytalan harc. Hogy 
mennyire aránytalan, azt egyetlen pillantással 
át lehet tekinteni. Csak tiz percig kell benn- 

ülni a teremben, csak tiz percig kell hallgatni 
a kérdéseket és a feleleteket. Csupa derü a kér- 

dés, csupa jókedv, csupa pötletes" ugratás és 
csupa szomoruság. csupa némaság, csupa csend 
a felelet. 
Az elnök, az elérhetetlen isten, aki dönt sor- 

sok, életek, családok felett, Tárguvistéből való. 
Kényelmes, fixes állása van, jó a ruhája, a 

cipőjén látszik, hogy Bukarestből való, vala- 
nyaralásból jött a 
akik a padokban 

honnan a tengerpartról, 
nyelvvizsgára. A többiek, 

reszketnek, kopottak, elnyüttek, nemcsak az 
izgalom verte végig őket, hanem a nyomoru- 
ság is, a szegényes tanitói fizetés, a kevés ke- 
nyér, a sok gond. 
A mérkőzés tehát aránytalan. 
Az egyetlen ur Tárguvistéből megmérhetetlen 
fölényben van százhuszonhat „jelölttel szem- 
ben. Ez a fölény a kérdéseken is érzik. 
Viccel az elnök ur. Tréfás kérdéseket ad fel. 

Oilyan derüs, olyan mosolygós, olyan kiegyen-. 
sulyozott, amilyen csak akkor lehet az ember, 
ha az éjszakát jól töltötte, a gyomrával rend- 
ben van és nem kell félnie attól, hogy mire 
szeptemberben hazaérkezik Tárguvistébe, már 
kiszaladt a lába alól a katedra. Nem, ettől 
aztán igazán nem kell félnie az elnök urnak. 
Éppen ezért viccel. Ilyeneket kérdez az elkese- 

A SZATMÁRI VIZsScA 
BIZOTTSAG ELN 

aki Tórgovisféből érkezet különös kérdéseivel 
redett és halálra rémült öreg, falusi és városi 
tanitóktól: 
- Ki volt Joan cel Voda Cumplit apja? 
Nem tudja szegény - tanitó. Csak áll és 

hailgat, szinte megüvegesedik a szeme. Nem 
tudja. Az elnök ur, széles mosollyal nevet: 
- Látja ezt én sem tudom, mert Joaa cel 

Voda törvénytelen gyerek volt. 
Nevet az elnök ur és csodálkozik, hogy a 

tanitó urak, a százhuszonhatok nem nevetnek. 
Bizonyosan azt gondolja, hogy kedélytelen ná- 
ció ez a kisebbségi 
legjobb vicceken sem. De feltett 
neki, hogy megnevetteti a 
máris hangzik az uj kérdés: 
- Miért irják két szóba Satu-Marét? 
Az őszfejü ,„jelölt: beugrik. Magyarázni 

kezdi a név jelentőségét. Az elnök leinti: 
- Egyszerüen azért, mert igy szokás. 
Pokolian jól mulat az elnök ur. Mulatságos 

szándéka 
társaságot, mert 

is nézni, hbogy miképpen pirul el a ráncos arc- 
bőr és miképpen harmatosodik meg az öreg 
szem. Nagyszerüen mulatnánk, de már nincs 
idő, mert jön a harmadik kérdés: 
- Hol van Risipiti? 
- ?? 
Most már komolyra fordul az elnök hangja. 

Nem nevet már, dehogy nevet. Szigoru lesz a 
hang: 
- Látja, ezt már tudni kellene: Kisközség 

Olt-megyében. 
Szédülten támolyog ki a „jelölt". Már kész 

is a nyelvvizsga. Már vége. Hát ennyi az egész. 
Egy élet sorsa dőlt el... Jöhet a következő. 
Furcsa kérdéssel kezdődik: 
- Mi a különbség a többségi és kisebbségi 

között? 

nemzet, nem nevetnek a 

Jaz elnök ur, hogy a marnei 

ÖKE, 
Dehogy merne felelni rá. Pedig a nyelvén 

van a szó. Semmi különbség sincs. Emberek 
vagyunk mindnyájan. Nincs különbség közöt- 
tünk. Dehogy is merné ezt felelni. Vagy pél- 

Mdául azt, hogy van különbség, mert a kisebb- 
séginek nyelvvizsgára kell álini, a többséginek 
pedig nem. Ha ezt felelné, talán ki is utasita- 
nák a teremből. 
- Szóval nem tudja - mosolyog rá az elnök 

és már adja is a másik kérdést - mi volt a 
világháboru legnagyszerübb élménye? 
Ki tudja azt, hogy mi az elnök ur izlése? 

A tanitó szegény, aki románok között nőtt fel 
és szebben beszéli az állam nyelvét, mint az 
elnök ur Tárguvistéből, nem meri elmondani, 
hogy számára, aki harminckét hónapig volt 
kinn a fronton, a békekötés volt a legnagyobb- 
szerü élmény. Amikor az ötös gyalogezred ro- 
mán nemzetiségü tisztjeivel együtt kiugráltak 
az árkokból és testvéri ölelkezésben fogtak 
össze az oroszokkal. Lehet, hogy az elnök ur 
ezt rossz néven venné. Ő haditettekre gondol, 
vagy viccelni akar? Ki tudja? Már mondja is 

csata. Neki az 
tetszett. Viccel vagy komolyan beszél? Hiszen 
olyan mulatságos minden, ami itt történik, 
olyan nevetséges... A jókedvü elnök és a 
megijedt nebulók... 
A reszkető öregemberek és a vicces kérdé- 

sek. Milyen mulatságos... 
Még azon is halálra kell kacagni, hogy mi- 

lyen tarkakockás zsebkendője van annak a 
harcsabajuszu bácsinak, aki a szemét törölgeti. 
Ugy látszik, a szemébe ment valami vagy 

az elnök ur vicceitől kacag ugy, hogy a szive 
is megszakad belé?... 

Baradlai László 

Epizódok a brassói torturából 
Brassó, augusztus 16 

A kisebbségi tanárok és tanitók vizsgájáról 
nem lehet eleget irni. Az Erdély különböző vá- 
rosaiban felállitott lelki guillotinok jórészt már 
megtették a kötelességüket. A kisebbségi taná- 
rok vizsgája már befejeződött. Most a nagyobb 
tömeg, a kisebbségi tanitók kerültek a „honpol- 
gári" és „kulturális" purgatorium borzasztó 
tisztitótüzébe. 

Brassóból hazamentek a vizsgára állitott ta- 
nárok. Eredmény nincs. 
A tanitók szóbeli vizsgája most folyik javá- 

ban. Az „Andrei Saguna" gimnázium tanter- 
méből halk hangok hallszanak ki. A bizottság 
kérdez. Az áldozatok ritkán és halkan felel- 
nek... 

A folyosón várakozók megdöbbentő élmé- 
nyeket beszélnek el: 

Egy Brassó melletti faluból való öreg tanitó 
az unokáját is behozta a városba vasárnap, 
amikor az irásbeli volt. 
A gyermekeket nem engedték be a nagy- 

apjával a terembe, ahol az irásbeli vizsgák 
folynak. A szabályzat ugyanis előirja, hogy a. 
vizsga ideje alatt a bizottság tagjain és a vizs- 
gázókon kivül senkinek sem szabad a terem- 
ben tartózkodnia. Nehogy segiteni tudjon a 
kérdéseken fennakadó vizsgázónak. ! 
A gyermek tehát künn maradt. 
Mikor az irásbeli vizsgáról jöttek ki a tani- 

tók, a kisfiu nagyapja elé lépett s izgatott ér- 
deklődéssel megkérdezte: 
- Nagytata, megbuktál?... 

Az irásbeli vizsgán két fiatal tanitónő egy 
más mellé ült. Az elnöknek feltünt a „kettős. 

Szétültette őket. 
Az egyik leány sirógörcsöt kapott s csak 
esszu percek mulva tudták lecsillapitani. 
Aki katedrán ül, nem lehet vajból a szive.. 

Marinescu elnököt felkerestük a vizsgák 
megkezdése előtt s kijelentette, hogy a legmesz- 
szebbmenő jóindulattal kezeli a kisebbségi ta- 
nitók ügyét. Az elnök ur „jóindulata" a való- 
ságban így fest: 

aki tokont évig tartózkodott az ókirályságban és 
letesen elsajátitotta a román nyelvet. 

érdezés pillanatában borzasztó izgalom 
vesz rajta erőt, valósággal megdermed, merev 
Szemekkel bámul a kérdező tanárokra, nem 

megszólailni. 
égeznek vele. : 
ésőbb a tanitók felvilágositják a bizottsá- 

kot a drukkos tanitónő kifogástalan nyelv- 
uásáról s kérik, hogy ujból kérdezzék kt. 

A felelet rövid és kegyetlen: 
Vele már végeztünk! 
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. Sorra kerül a vizsgán egy magyar tanitónő, 

Az elnök, Marinescu igazgató-tanár ur, vizsga 
közben tankönyvet kér a vizsgázóktól. 
A használatban lévő Gázdac-Szentpéteriné- 

féle tankönyvet nyujtják át neki. A könyvben 
a szöveg magyar és román nyelven van irva. 
Az elnök felháborodik és dühösen szalaszt 

le valakit a közeli könyvesboltba: 
- Hiozzanak egy olyan tankönyvet, amely 
tisztán románul van irva!... 
Ugy látszik, a tulbuzgó sovinizmus már a 

román nyelvet is érthetetlenné teszi, ha ma- 
gyar szavak társaságában van... 

A folyosón nagyobb csoport verődik össze 
a tanitókból és tanitónőkből. 
Panaszkodnak. 
Nemcsak a vizsga fáj nekik. 
Fáj a magyar egyesületek eljárása, fáj az 

egyházi hatóságok eljárása, mert vajmi keve. 
set tettek abban az irányban, hogy a lelki vá- 
góhidra beterelt tanitók vállain legalább a 
vizsga okozta anyagi terheken segitsenek. 
A római katolikus Státus mindössze 500 lejt 

adott a tanitóknak a vizsgával felmerülő ki- 
adások fedezésére. 
A tanárok ezzel szemben 1000 lejt kaptak. 
Azt mondják, hogy aki távolabbi vidékről törtök reg 

jött vizsgázni, annak a Státus által kiutalt 
pénz még utiköltségre sem volt elengedő. Akik 
pedig a közelből jöttek, harmadosztályu étte- 
remben sem tudnak kosztozni abból a pénzből. 
Kosztról és lakásról sem gondoskodtak, ami 

pedig módjában lett volna a magyar ogyhá- 
zaknak és egyesületeknek. 
Király Henriknek, a brassói római katolikus 

gimnázium internátusi vezetőjének jóvoltából 
- tisztán egyéni jóindulatból - pár tanitónőt 
elhelyeztek a gimnázium egyik szobájában. 

Földre tett szalmazsákon alusznak, pokró- 
cokkal takaróznak a tanitónők, mint valami 
kaszárnyában... 

Kovács György 

KOLOZSVÁRT: BEFEJEZÉS ELŐTT 
A TANÁROK SZÓBELI VIZSGAÁJA 

Kolozsvárt szerda reggelig 50 kisebbségi ta- 
nárt vizsgáztattak le a szóbelire bocsátott 89 
közül. A hátralévő harminckilenc két részlet- 
ben - 25 szerdán és 14 csütörtökön - kerül 
a bizottság elé. Szerda estig be is fejeződik itt 
a szóbeli. 
A kisebbségi tanitók szóbeli vizsgája csü- 

gel kezdődik. 

Vakmerő rablótámadás Déva közelében 

Négy álarcos utonálló megölte 
a sollőrt, aztán kirabolta a Discom 

teherautóját 
Déva, augusztus 16. 

Véres rablótámadásnak volt szinhelye 
tegnap este a déva-fornhadiai országut. 
A dévai Discom-kirendeltség egyik 
áruszállitó autóját négy álarcos rabló 
megtámadta, megölték a soffőrt, majd 
kisebb zsákmányukkal sikerült elmene- 
külniök. 
A vakmerő merényletről dévai tudósi- 

tónk a következőket jelenti: 
Az esti órákban indult el Brádról a 

Discom teherautója, melyet 
Roman soffőr vezetett. Az ülésen még he- 
lyet foglalt Boldura Traján, a cég egyik 
pénzbeszedője és egy alkalmi utas: özv. 
Krausz Henrikné dévai uriasszony. 
Körülbelül 7 órakor érkezett a gép For- 

nadia község határába. A solfő észrevet- 
Il te, hogy az uton fatörzs van keresztbe- 

Padurean 

1 helyezve. Megállitotta a gépet, hogy Bol- 
dura segitségével a rönköt elmozditsa az 
antó elől. 
Ebben a pillanatban az utmenti bok- 
rok mögül négy álarcos férfi ugrott elő, 
akik fegyvereikkel hadonászpba, ráron- 
tottak a soffőrre. Padurean ellenkezni 
pórbált, mire az egyik álarcos rálőti, 
a golyó azonban csak könnyü scbet ef- 
tett a soffőr karján, aki torkonragadia 
az egyik banditát s arcárói le akarta 
tépni az álarcot. 
Erre mind a négyen megragadták a sze- 

rencsétlen embert, az egyik baltát rántott 
elő s azzal több csapást mér Padurean 
fejére. A többiek is követték társuk pél- 
dáját s 
a soffőrf a szó szoros értelmében 

l je - 
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A holttestet az árokba lökték, majd ki- 
ráncigálták az ülésről Boldurát és Kra- 
usznét. Az utóbbitól elvették 1500 lejt 
tartalmazó kézitáskáját. 

Mialatt a rablók a pénz megszámlálá- 
sával foglalatoskodtak, Boldurának sike- 
rült észrevétlenül elmenekülnie. A falaba 
rohant, ahol segélykiáltása: összecsőditet- 
ték Fornadia egész lakosságát. Többen 
fejezét, kapát ragadtak, hogy a szeren- 
csétlen uriasszonyt kimentsék a banditák 
karmai közül. 
Közben az álarcos utonállók is észre- 
petlék Boldura eltünését, gyorsan át- 
kutatták az autót, felemelték a soffőr- 
ülést, mely alatt egy aktatáskát talál- 
tak, amiben háromezer lej polt. Zsák- 
mányukat gyorsan szétosztották, aztán 
kereket oldottak, ugyhogy, a futva kö- 
zeledő falusiak már csak hült helyüket 
találták. 
A félájult Krausznét elhelyezték ismét 

az autón és beszállitották Dévára, ahol a 
rablótámadás hire óriási riadalmat kel- 
tett. 

Az ügyészség ma szállott ki, hogy meg- 
állapitsa a vakmerő utonállás lefolyásá- 
nak részleteit. Padureanu soffőr holttes- 
tét Dévára szállitották. A nyomozást, két 
csendőrkapitány vezetésével, csaknem az 
egész megyére kiterjesztették. 
Érdekes megemliteni, hogy az aznapi 

inkasszó eredményét, 130 ezer lejt Bol- 
dura a dohány közé rejtette s eképpen 
sikerült is megmentenie a tekintélyes 
pénzösszeget. 

Csikszeredán várják 
a gázt... 
Csikszereda, augusztus 16. 

Eltekintve az immár megszokott min- 
dennapi gondunktól-bajunktól, este még 
uyugodtan feküdtünk le. Akkor még sej- 
telmünk sem volt „Városvédelmi hizott- 
ság'-ról és fejünket fenyegető gázvéde- 
lemről. Reggelre mind a kettő megjeleni 
sárga-piros szinü plakátok formájában. 
birdetvén Csikszereda nitsemsejtő polgár- 
ségával, hogy augusztus 17-én „gáztá- 
madási gyakorlat lesz bemutatva". 
A hirdetmény mindenekelőtt figyel. 

raünkbe ajánlja a hosszu gyári fuvásokat. 
fültyöt és harangszót, amelyek jelzik 
hogy megjött a gáz. A vendég általában 
megszoekott fogadásával ellentétben, a sár- 
ga-piros plakát itt arra ad utasitást, hogy 
mindenki bujjék el előle, még pedig „ol- 
talmi" helyre, pincébe vagy pincelakás- 
ba. Ami az oltalmi" helyet illeti máris 
kkapcsolhatjuk. Ilyesmi Csikszercdán 
csak a plakátokon van. Pince és pincela- 
kás ellenben tényleg van. Sajnos, ezeket 
annak idején általában élelmiszerek el- 
raktározására és hasonló célokra épitették 
s igy meglehetősen szellősek. Erősen ké- 
telkedünk, hogy az eljövendő gáz respek- 
tálja a plakát intelmeit és nem hatol be 
a védelmi helynek nyilvánitott pincékbe. 
Ezzel tehát megbukott a városvédelmi bi- 
zottság. 

A további utasitással, amely szerint az 
utcán járókelők huzódjanak a „gázvédel- 
mi fedezékbe' már nem bukott meg. Ez 
tényleg jó ötlet. Mindössze az a kie hi- 
bája van, hogy a gázvédelmi fedezék is 
csak a hirdetményekben létezik. 
Ezekután jön az utasitás a gázálarcok 

felvételére. Csekélység! Egyszerüen tes- 
sék felvenni a gázálarcot, amelyet a gáz- 
védelmi bizotiság elképzelései szerint 
minden csikszeredai polgár ott hord a 
mellényzsebében, közvetlenül a bicska 
mellett. Sajnos, a gyakorlat itt sem simul 
a plakáthoz és Csikszereda polgárai ed- 
dig csak az ujságokból ismerik a gázál- 
arc ijesztő formáját. 

Annál könnyebb azonban a többi uta- 
sitást betartani: ne maradjunk olyan szo- 
bában, ahová gáz hatolt be (reméljük, eh- 
hez a gázvédelmi bizottság csak azeset- 
ben ragaszkodik, ha a gáz volt szives 
életben hagyni illető polgárt!); ne érint- 
sünk gáztól megfertőzött földet - jó, 
nem érintünk; ne öltözködjünk gáztól 
megfertőzött ruhába, megfogadjuk: 
nem öltözködünk. Amennyiben a gáz haj- 
landó megkimélni azt az egyet, amely 
tulajdonunkat képezi. 
Rajtunk nem mulik semmi, mi szót fo- 

gadunk a sárga-piros plakátoknak, vala- 
mint szülőjének, a gázvédelmi bizottság- 

.. 

nak. Kérdés: a Gáz is megelégszik-e 
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Magdeburs barmadik napján: : 

A adollannaadi WWillay edlena éundlenn 
10O00 maégerem dz elsd 

a magyar staféta az évad legiobb idejét uszta, de a 
vizipolózók csak nehezen győzték le a jugoszlávokat 

Magdeburs, augusztus 16 
Minden napra jut izgalom az Európa- 

bajnokságon. nagy küzdelmekben 
egymásután születnek a jó eredmények. 
A magyar uszók kedden is megállották 
helyüket a mezőnyben. A staféta-előfu- 
tamban a legjobb idei európai eredmény- 
nyel győztek és a négyszáz méteres 
gyorsuszásban is két előfutamban lettek 
elsők. A 100 méteres hölgygyorsuszás a 
világrekordernő, a holland den Ouden 
zsákmánya lett. Vizi ipólóban meglepe- 
tés a magyar csapat kis gólarányu győ- 
zelme a jugoszlávok ellen. 

MUUGRÁAS 
, Európabajnok: Esser német 137.534 pont 

Maraun német 129.53 pont. 3. Leiker 
a0, 28 pont. A magyar Hody szerencsét- 
len versennyel a 12. helyen végzett. 

SZAZMÉTERES HÖLGY 
GYORSUSZÁS 

Európabajnok: Willy den Ouden hol- 

2. Mastenbroeck holland 1 p 08.5 mp. 
3. Arendt német 1 p 10.3 mp. 
4. Blondeau francia. 
5. Schramekova cseh. 
6. Salbert német. 

4x200 MÉTERES GYORSUSZÓ 
STAFÉTA 

Első előfutam: Magyarország 9 perc 
32.9 mp. 2. Németország 9 p. 34.6 mp. 3. 
Anglia. 
Második előfutam: Franciaország 9 p 

51.6 mp. 2. Olaszország 9 p 53.3 mp. ? 
Dánia. 

400 MÉTERES GYORSUSZÓ 
ELŐFUTAMOK 

Első előfutam: 1. Signori olasz 5 p 20.2 
mp. 2. Biener angol 5 p 22.6 mp. 
Második előfutam: 1. Lengyel magyar 5 

p 14. 3 mp. 2. Nüsske német 5 p 14.4 mp. 
Harmadik „lőfutam: 1. Taris francia 5 

P 37 mp. 2. Weinright angol 5 p. 23.6 

land 1 p 07.1 mp. 

Negyedik előfutarn: 1. Angyal magyar 

ennél sokkal jobbat is, mintahogy 

5 p 13.4 mp. 2. Costoli olasz 3 p 16.7 mp. 
Angyal élete legjobb idejével győzött. 

VIZIPOLÓMÉRKÖZÉSEK 

Németország-Spanyolország 6:1 (2:1). 
Franciaország-Belgium 4:2 (0:1). 
Svédország-Csehszlopákia 6:0 (2:n). 
Magyarország-Jugoszlápia 3:1 (01). 
Magyarország-Jugoszlávia 3:1 (0:1). A 

jugoszlávok magyar védelmi hibából 
Ziganovits révén szerzik meg a vezetést 
és nyomban védekezésbe vonulnak, csak 
időhuzásra játszva. A magyar csatárok 
nem tudják áttörni a tömöritett védelmi 
vonalat, mert Bozsit a biró eluszásért ki- 
állitotta, ugy hogy az első gólig csak 
hat emberre játszottak. Végül is Német 
egyenlit és ugyanő még két gólt dob. 

A VIZIPÓLÓ EURÓPABAJNOKSÁG 
ÁLLÁSA 

A selejtezők jelenleg igy állnak: 
A. csoport 

1. Magyarország 3 3 0 0 117:3 6 
2. Franciaország 2 1 0 14 5.5 2 
3. A oszlávia 3 1 0 2 4.7 2 
4. Hollandia 2 1 0 1 4.10 2 
5. Belgium 20 0 1 5.9 0 

B. csoport 
1. Németország 2 3 0 0 1452 6 
2. Syédország 2 1 14 0 7.1 
3. anyolország t1t 1 0 1 2.60 2 
4. O öl aszország 2 0 1 1 10 
5. Csehszlovákia 2 00 2 4.5 0 
MIÉRT CSAK 59.7? 
- kérdik Csik európabanoki győzelme 
után - mikor a kitünő magyar fiu nd 

eg- 
alább 58.8 mp-t vártak tőle és az e 
futamban is 59.2 mp-t uszott. Csik 5 
mp. .-cének azonban oka van. A nagy e 
adattól amugy is ideges versenyzőt feliz- 
gatta verseny előtt a bemelegitő uszás- 
nál, hogy Bárány Istvánt, a magyar csa- 
pat kapitányát a tapintatlan rendezők 
valóságos közelharcban távolitották el 
a medence szélétől, mert - nem volt 
karszalagja. A csunya jelenetnek kinos 
visszhangja is támadt. 

NEGAMI KÉT NAGYSZERÜ 
VILAÁGREKORDJÁT 
az 1500 méteres verseny közben érte 
el, még pedig a most érkező pontos je- 
lentés szerint 10 p 19.6 mp alatt, közben 
300 méterre 10 p 04.2 mp és 1000 méterre 
12 p 41.8 mp-es világrekordot uszva. A 
800 méteres világrekordot a francia Taris 
tartotta 10 p 15.6 mp- -cel, az 1000 méterest 
a japán Makino 10 p 34.7 mp-cel. 

Tenisz 
Botez-Segall megnyerték a párost a 

várnai nemzetközi versenyert, a bolgár 
Jordanoff, Columbitzki-párt győzték fe a 

döntőben 6.:3, 6:3, 6:4 arányban. A román 
pár játékát elismeréssel tapsolta a közön- 
ség. 

Straub revánsot vett a norvég Haane- 
sen a Davis Cup-ban elszenvedett vere- 
ségéért. A BSzKRT nemzetközi verse- 
nyén a férfiegyes döntőjében 6:1, 536, 6.5 
6:4 arányban győzte le. 

Labdaragás 
5000 lej különbözeten mulctt a katona- 

válogatott brassói szereplése. A katona- 
csapat huszezer lejt kért, a Bzasovia ti- 
zenötezer lejt igért. 

Egy szó 4 lel. vastag betükből 8 le. 

dők. 

Legkisebb hirdetés 10 szó. 

azon szövegü hirdetés méguszeri feladásánál 250/0 engedmény. 
Támpéldánut nem adunk. 

Allástkeresőknek, vagy ugyan- 
A hirdetési dijak előre fizeten- 

Vétel-eladás 
lap Kadója továbbit „Speciális 
üzem" jelige alatt. 

Érdeklődni Vajna Olgánál, Str. 
14032 Regele Carol 9. 14020 

Veszek rancia turbinát, két 

méter esés, háromezerőtszáz h- 

ter vizhez. Esetleg vasrendsze- 

Erdei-kantin vezetésére ügyes 
tüszerkereskedőt, 
keres. „Agilis" jeligére. 13972 

Jómódu gazdálkodó leányá- 
nak ismeretségét keresi 30 eves 
fémiparos fiatalember. Teljes 

kaucióval 

rü vizkereket, komplett. Szabó 
Károly, malom, Ciceu, Ciuc. 

Jókarban levő 29-es Ford te- 

kiadóba. Allást nyer 

Há ázass ág 

herautomobil olcsón eladó. 36 éves mérnök, fiatalomber, y ; ! 

Imreh István kereskedő, Bo- megnősülne, videken is, bár- Brassótól Váradig 

doc, jud. Treiscaune. 14022 mily vállalatban. Leveleket 
„Becsületes" jeligére kérek a 

cimü fényképes leveleket e lap 
Kkiadójába "Marosvidék jeligé- 
re. 14021 

i . zg 

Vegyen részt az év leg- 
szebb és legelegánsabb: 

orsovától Szigetig 
13980 

zsombolyától Gyergyőlg 

Bánáti ipar és kereskedelmi 
vállalat, Bukarestiben létesi- 
tendő fiókvállalathoz keres egy 
agilis románul tudó társat, ki 
legalább hatszázezer lej tőke- 
vel rendelkezik. Ajánlatokat e 

Vegyes 

Kiadó lakás szonnat, 8trada 

Ady Endre 10. Sparherdt ke- 
restetik. Valódi szentbernáthe- 

gyi kutyakölyök (him) eladó. 

terjed a hir, ha azt a 

Brassói lapokban 

3 V ás . . * z. *. 

Még nem olyan biztos a F armerrel kö- 
tött szerződés, amint kiderült. A szerző- 
dési ajánlatot egyelőre csak elküldötte a 
román szövetség, de kérdéses. vajjon a 
neves skót tréner elfogadja-e? A román 
szövetség ugyanis havi tizenkétezer lejt 
igért és Farmernek vannak jobb ajánla szereda 3.0 (3:0). A csikszentmártoni csa- 
ai is. 

Székely - a Mak!. abiban? Székely. a 
brassói gólrekorder csatára, hir szerint a 
bukaresti Maccabival áll tárgyalásban. 
Székely, akit a bécsi Hakoah is szerződ- 
tetni akart, most áll katonai szolgálata 
előtt és Bukarestbe vonul be. A Maccabi, 
aki Brassóban saját bőrén érezte meg Szé- 
kely gólképességét - 7000 lej havi fize- 
tést igért... Nem valószinü, hogy Székely 
visszautasitja.. 

Viüllanyfényes esti mérkőzés lesz a bu- 
karesti két Admira játék. Ezek lesznek 
az első esti meccsek Bukarestben. 
Emlékérmet küldött a FIFA a világ- 

bajnokságon járt válogatott futballistál- 
nak, igy a román csapat tagjainak is. 

A lengyel katonai csapat lemondotta a 
bukaresti szereplést, mert Já'ékosai fog- 
laltak egyesületeik bajnoki merkőzésein 

Szeptember kilencedikén kezdődik a 
Nemzeti Bajnokság uj éve. November 
18-ig megszakitás nélkül játszanak. 
Hungária -Ujpest-Bocskai vegyescsa- 
at jtászik Bécsben szerdán, miután a 

badapesti hivatalos válogatottat letiltot- 
ta az OTT. A csapat cimer nélküli egy- 
szerü fehér ingben játszik, hogy ezzel is 
idomboritsák, hogy nem válogatott. 

A tizszázalékos uj adó ellen, melyet a 
pénzügyminiszter a külföldi proficsapa- 
tok romániai mérkőzéseire vetett ki a leg- 
főbb sportszerv, az UFSR is tiltakozni ké- 
szül, a rendelet ugyanis törvényellenes, 
mert nem veszi figyelembe a testnevelési 
törvény intézkedéseit. 

ANTIBES 

FC Antibes-Kispest 3:3 (1:0). Kis- 
pest döntetlenül kezdte francia turáját. 

HARBUS 
Austria-G. C. Harbus 6:1 1). Az 

Esz a 6irdetlés csak egyszer jelenik meg! 

tengeritársasutazásán: 
EGPI-PAESZTINVA 

Olaszország - Görögország - Rhodos-szigete - Dalmácia. 
Kérjen azonna! prospektust: vagy a Wagons-Lits // Cook helybeli irodájától, 

vagy a következő bukaresti utazási-irodák bármelyikétől 
Victoriei S2, - akár Birou de Volai Ingine- Erdész, Calea Victoriei 168. 

kötvény körülbelül 

Austria dán turán. 

1934. aucusztus 17. 

akár Cosulich-Line Calem 

K ARLSBAD 
FC Karisbad-Vienna 2:1 (0:0). 

GALAC 
Crisana-DVA 4.:3 (2:2). 

CSIKSZENTMÁRTON 
Csikszentmártoni SC-Kolping Csik. 

pat szép sikere. 

13.289. számu előfizető, Torda. A kérdezett 
sorsjegy teljesen értéktelen. 
Kertész Ákos, Marosvásárhely. 

1200 lejt ér. 
A kérdezett 
Eddig még 

nem nyert. 
Kiss Gyula, Medgyes. A kérdezett cim: Ba- 

radlai László hirlapiró, Satu-Mare. A Szamos 
szerkesztősége. 

M. F.-né. Figyelje gondósan a kozmetikai ro- 
vat elején található utasitást. Egyébként a kér- 
dezett „kupon" nemzetközi postabélyeg, amit 
minden postán be lehet szerezni. Válaszbélyeg- 
ként kell küldeni a kozmetikai rovat vezetőjé- 
hez, ha nem a lapban, hanem külön levélben 
akar felvilágositást nyerni tőle. 
Ráduly Gyula, Madéfalva. Esete igen nagyon 

szomoru, sajnos azonban, mi nem tudunk segit- 
séget nyujtani. Ha a szolgálati idejéből két 
évet nem számitottak be s igy nincs meg a 10 
szolgálati éve, akkor még munkaképtelenség 
esetén sem utalják ki a nyugdijat. Ön azonban 
azt irja, hogy 1918. óta állandóan szolgálatban 
van, miként nincs meg mégse a tiz éve? Vala- 
mi zavar van itt, amit valószinüleg Bukarest- 
ben kell tisztázni. Forduljon Szabó Béni kép- 
viselőhöz, (Brassó, Str. Regele Carol 28.) ő min- 
denkinek a legszivesebben áll a rendelkezésére 
s talán tisztázni tudja összeköttetéseivel az ön 
ügyét is. A nyugdijkérvényét mindenesetre ké- 
szitse elő, mert ha ugy van, ahogy ön irja, va- 
lamit mindenesetre kell kapnia a vasuttól. 

Szintén egy régi előfizető. Felhivjuk a figyel- 
mét arra, hogy a kozmetikai rovat elején fi- 
gyelmeztetés olvasható, amely szerint kozme- 
tikai kérdésekkel egyenesen a rovatvezetőhöz 
kell fordulni. Cime: Ilse Várady, Wien I., Kürt- 
nerstrasse 21. Nincs értelme kettős postaköltsé- 
get okozni azzal, hogy először hozzánk küldik 
a kérdéseket, nekünk aztán tovább kell külde- 
nünk őket Bécsbe. 

Fáldalomtól megtörve tudatjuk minden rokonnal és baráttal, hogy a 
felejthetetlen jó férij. apa és testvér 

Relimisela Jámos 
nyugalmazott rendőrfőkapítány 

kedden, augusztus 14-én, 66 éves korában hirtelen elhunut. 
Drága halottunkat csütörtökön. augusztus 16-án délután 5 órakor 

helvezzük örök nyugalomra a belvárosi evangélikus temető halottasházából., 

Brassó, 1934. augusztus 15-én. 

rFoNtOS, AKTUÁLIS KÖNYVUDONSÁG ! 

A gyászoló család. 

MOST JELENT MEG! ! 

.
.
 

Szetzője : : Dr. Gariner Pál idegorvos 
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A 176 oldalas vaskos munka tartalomjegyzékéből: Bevezetés a modern lélektanba. - Az 
álomról. - A szorongó és félelmi állapotok keletkezése és gyógyitása. - Az iszony. - 
Büntudat. - A lelki gyógyitás irányelve. - A hirtelen haláltól való félelem. - AÁimat 
lanság. - Narkotikumok élvezete. - Szervi tünetek, szervi elváltozás nélkül. - Lelki ere- 
detü sziv, gyomor és bélbajok analizise. - Főfájás és migrén. - A kényszerállapotok 
keletkezése és gyógyitása. - A kényszerbeteg kriminalitása. - A szexuális élet fizioló 
giája - A gyermek szexualitása, - Szexualiiás és a társadalom. - A férfi társadalom 
erkölcsi paradigmáii - Funkciózavarok fértiaknál. - Álomértelmezés. - Homoszexuális 
analizise. - Funkciózavarok nőknélk - A hatalmi vágy szerepe a nő lelkiéletében. - A 
klimaxban levő nő analizise. - A depressziós állapotok és az öngyilkosság lélektana- 
A melanchólia és gyászállapotok lélektana. - A halálösztön. - A bünhődési vágy. - 
bevallási kényszer. - A bünöző tipusők analizise. - Stb. stb. 
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